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1. HEJIX OCBOEHUMA JUCHUTIINHBI

1.1|Lenb: pa3BUTh y 00y4JaromuXxcsi CIOCOOHOCTh BOCIPUHUMATH, TOHUMATh H aHAIM3UPOBATh YCTHYIO M MUCBMEHHYIO aHTIIHICKYTO
peub, yCOBEPIIEHCTBOBATh UX HABBIKM BBHICTPAMBATh YCTHYIO U IIMChbMEHHYIO KOMMYHHKAIIMIO HA PYCCKOM M aHIJIMHCKOM SI3bIKAX,
c(hOpPMHUPOBATH CHCTEMY JIMHI'BUCTHIECKUX 3HAaHHUH, BKIIOYAIOIINX OCHOBHBIE TPAMMATHUYECKUE SBICHHS I 3aKOHOMEPHOCTH
AHTIIMICKOTO SI3bIKa, BBIPA0OTATh Y YYAIIMXCS TOTOBHOCTh PEANN30BEIBaTh 00pa30BaTeIbHbIE MPOrPaMMBI 110 Y4eOHBIM
npeaMeTaM B COOTBETCTBUH C TPEOOBAaHUAMHU 00pa30BaTENILHBIX CTAHIAPTOB

2. TPEBOBAHUA K PE3YJbTATAM OCBOEHUSA JTUCITUIIJINHBI

IIKO-1.1:Brapeer cpencreamu UKT 1uist nenosnb3oBanus nM(POBBIX CEPBHCOB M Pa3padOTKH JJIEKTPOHHBIX
o0pa3oBaTe/bHbIX PecypcoB

MMKO-1.2:OcyuiecTBIsieT NJIAHUPOBaHUE, OPTAHU3ANNI0, KOHTPOJIb H KOPPEKTHPOBKY 00pa30BaTeJILHOr0 Mpoiecca ¢
HCNoJIb30BaHueM UG PoBoii 00pa3oBaTeIbHOI cpelbl 00pa30BaTeJbLHONH OPraHN3auui U OTKPBITOrO
HH(pOPMALHOHHO-00PA30BaTE/ILHOIO NPOCTPAHCTBA

IIKO-1.3:Ucnonb3yeT pecypchbl MesKIyHAPOJAHBIX M HAINMOHAJIbHBIX IJ1ATGOPM OTKPLITOr0 00pa30BaHus B IPO-
(eccnonabHOM AeATEIHLHOCTH YUHUTEIs] 0CHOBHOT0 00-111€T0 M cpeHero oo1ero 0opa3oBanus

OIIK-8.1:B1ageeT ocHOBaMH criel{HaIbHbIX HAYYHbIX 3HAHUH B c(epe npodeccnoHAILHOM AeATeTHbHOCTH

OIIK-8.2:OcyuiecTB/IsIeT MeJaroru4ecKyio 1esiTeJJbHOCTh HA OCHOBE HCNOJIb30BAHUS CMIeNMATIBLHBIX HAYUYHBIX 3HAHUI
U MPAKTHYEeCKUX YMEHHI B IP0o¢ecCHOHAIBHON 1eATeIbHOCTH

OIIK-8.3:BiajgeTh aJropuTMamMu M TEXHOJIOTHSIMH OCYlIecTB/IeHHs NPo(ecCHOHAIbHON NeJaroruyeckoii nesiTeJbHOCTH HA
OCHOBe CIIelAJbHBIX HAYYHBIX 3HAHMI

B pesyabTaTe ocBOeHMS AMCHUIIJIMHBI 00YYaIOUINiiCH JOJIKEH:

3HaTh:

— 0COOCHHOCTH YCTHOU M MUCBMEHHOH (hOPM KOMMYHHUKALUK HA PYCCKOM M QHTJIMHCKOM SI3bIKaX [UIS PEIICHUS 32124 MEKIMIHOCTHOTO
U MEXKYJIBTYPHOTO B3aUMOJICHCTBUS;

— coliepyKaHue U TPEOOBAHUS MPOTPAMMBI TI0 TEOPETHIECKON rPaMMATHKE aHTIIMHACKOTO A3bIKa B COOTBETCTBHH C

TpeOOBaHUSIMU 00PA30BATENBHBIX CTAHIAPTOB;

— OCHOBHBIC I'PaMMaTHYCCKUEC SABJICHUSA AHTJIMHACKOTO SI3bIKa C TEM, ‘{TO6BI BOCITPUHUMATDH, IOHUMATh, a TAK)KEC aHAJIU3UPOBATH YCTHYIO
Y MUCbMEHHYIO peub Ha aHIUICKOM S3BIKE;

— OCHOBHBIC IPaMMATHYECKHE SIBJICHUS U 3aKOHOMEPHOCTH (DYHKIIMOHUPOBAHUS aHTJIIMHACKOTO A3bIKa B €r0 (OYHKIIMOHAIBHBIX
Pa3sHOBHIHOCTSIX; IMHTBUCTUYECKYH0 TEPMHUHOIIOTHIO; TCHICHIIMH PAa3BUTHS aHTIIHUCKOTO SI3bIKA; QYHKIIMH OCHOBHBIX
rpaMMaTHYECKUX SIBIICHHUI.

YMeThb:

— KOPPEKTHO BBICTpanBaTh KOMMYHHKAIMIO B YCTHOH U MMCHMEHHON popMax Ha PyCCKOM M aHIVIMMCKOM SI3BIKax VISl peIeHUs 3a1au
MEXITUYHOCTHOTO U MEKKYJIBTYPHOTO B3aHMOICHCTBHS;

— peanu3oBbIBaTh 00pa30BaTEIbHYIO MPOrPaMMy IO TEOPETUUECKOM IPAMMATHKE aHTITUICKOTO SI3bIKA B COOTBETCTBUH C

TpeOOBaHUSIMU 00PA30BATENBHBIX CTAHIAPTOB;

— INOJIHOUEHHO BOCIIPUHMUMATh, IOHUMAaTh, a TAKXKC aHAJIM3UPOBATh YCTHYIO U IIMCbMCHHYIO p€Yb Ha AHTJIMHACKOM SA3BIKE,

— B MOJIHON Mepe MOJb30BATHCS CHCTEMON JIMHIBUCTUYECKIX 3HAHUHN, BKITFOYAIONIYIO B Ce0sl 3HAHUSI OCHOBHBIX IPaMMAaTHICCKUX SIBJICHUM
3aKOHOMEPHOCTEH (PyHKIIMOHUPOBAHHUS aHITIMHCKOTO SI3bIKA B €T0 (DYHKIIMOHAIBHBIX Pa3HOBHIHOCTSIX.

Baagern:

— c(opMHPOBAHHEBIEC HABBIKH YCTHOH M MICBMEHHON KOMMYHHKAIINH Ha PYCCKOM M aHTJIMHCKOM SI3BIKAX JUIS PELICHUS 3a/1a4
MEXIMYHOCTHOIO U MEXKYJIbTYPHOIO B3aUMOACHCTBHS;

— c(hopMUpPOBAaHHbIE HABBIKU peaIu3aliuu 00pa30BaTeIbHON NPOrpaMMBbl [0 TEOPETUUECKOM I'paMMaTHKE aHIVIMHCKOTO SI3bIKa B
COOTBETCTBUU € TPeOOBAHUAMU 00Pa30BATENbHBIX CTAHAAPTOB;

— Pa3BUTBIE HABBIKH BOCIIPHATHS, OCMBICIICHHUS M aHAJIM3a yCTHONW M MUCbMEHHON PEYU Ha aHTJIMICKOM SI3BIKE;

— HaBBIKH HUCIOJb30BaHNs CUCTEMBI IMHTBUCTUYECKUX 3HAHUH, BKIIIOUAIOIIUX OCHOBHBIE TPAMMATHUYECKHE SBJICHUS U

3aKOHOMEPHOCTH (PYHKIIMOHMPOBAHHS aHIIIMHCKOTO S3bIKA B €0 ()yHKIMOHAIBHBIX PA3HOBUIHOCTSIX.

3. CTPYKTYPA U COAEP KAHUE JUCHUIIJINHbI

Kon HanmenoBaHue pa3iesioB U TeM /BU/I 3aHATHS/ Cemectp / | YUacoB | Komneren- | Jluteparypa
3aHSATHS Kypc I

Paznen 1. Paznen 1. «IIpenmer TeopeTH4ecKoii rpaMMaTHKH.
I'pammarTnka B ypoBHeBOi Teopun sizbika. MopdoJsiorns.

Mopdemnuasi cTpykrypa ciaoBa. Teopust yacreii peun.»




1.1 AceMaHTHUYECKHUH, IPECKPUNITUBHBIHN, JECKPUIITUBHBIN U CEMaHTHKO- ITIKO-1.1 JI1.1 J11.2J12.2
(YHKIMOHAIBHBIN MTOAXOBI K TPAMMATHKE B HCTOPHUH SI3IKO3HAHUS. I[IKO-1.3  |JI2.3 JI2.4 JI2.5
[TpoOnema enuHHMIL I3bIKA U YPOBHEH s13bIka. MopdeMuKa Kak paseln OIlK-8.2 |JI12.6 JI2.7 J12.8
rpaMMatuki. Mopdema B 1eCKpUNTHBHON JTMHIBUCTHKE. CHHTAKCHKO- JI2.9
MO3UIMOHHAs KaccuUKalys 4acTeil pedun, IpOTUBOIOCTABICHHAS JI12.10J13.1
TpaguMOHHON. CyliecTBUTEIbHOE KaK INIABHOE HAa3bIBHOE CIIOBO
JIEKCUKOHA. APTHKIIb U AETEPMHUHATUBEI. [ 1aroi-cioBo mporeccHoit
cemanTuky. Kareropuu nuunoro riarosa. Heaudnele gpopmsl riarosna.

IMoaxnaccs! npunaratenbHbIX. Hapeune kak cIOBO BTOPUYHO-
MIPU3HAKOBOM ceMaHTUKU. MecToMMEeHHE KaK CJIOBO YKa3aTeJIbHO-
3aMEeCTUTENIbHON ceMaHTUKU. [lofkIaccel MECTOMMEHHH.
YucnuresbHble B TPEXCIOMHOM JIEICHUH CIOBAPHOTO COCTABA.
Mopansnsiii rnaron. [Ipemtor. Coros. Yactunpl. [lonkiaacces
npuiararenbHbelX. Hapedne kak c10Bo BTOpHUHO- IPU3HAKOBOU
CEeMaHTUKH. MeCTOMMEHHUE KaK CJIOBO YKa3aTelbHO- 3aMECTUTEIILHON
cemaHTuky. IToAKIacChl MECTOUMEHUH.

YucnurenbHble B TPEXCIOMHOM JIEIEHUH CIOBAPHOIO COCTABA.
Mopansusrit raaroi. [Ipeamor. Coro3. Hactuupl. [loaknaccs
npuiaraTensHbXx. Hapeune kak ¢0BO BTOPUYHO- IPU3HAKOBOM
CEMaHTUKHU. MeCTOUMEHUE KaK CJI0BO YKa3aTelIbHO- 3aMECTUTEIbHON
cemaHTuKy. ITonkaaccsl MECTOUMEHUH.

YucnurenbHble B TPEXCIOMHOM JIEIEHUH CIIOBAPHOTO COCTABA.
Mopansnsiii rnaroi. [Ipemor. Coros. Hactuipl. CnoBocoderanue. THrbt
CHHTaKcu4eckux cBsseil. Knaccudukanus npeanoxeHuil o CTpykType.
[Ipoctoe npennoxenue. [ 1aBHbIE 1 BTOPOCTENIEHHBIE YJICHBI
npenioxenus. Knaccuduxanys npeuiosxkeHuit no nenu

BbICKa3bIBaHus. / ClioxHOe npeioxeHre. HoOMUHATUBHBIHN acriekT
npeanoxenus. [TapagurmMaTyka npeioxKeHus. AKTyalbHOE YWICHEHHE U
MIPEUIOKeHUT KOMMYHHUKAaTHBHOTO TUIa. CHHTAKCUC TEKCTA.

/J1ex/

1.2 [Ipencrasienue o A3bIKke Kak o cucreMe. [lapagurmatuueckue u [IKO-1.2 JI.1J11.2
CHHTarMaTU4eCKHe OTHOMICHUS. SI3bIKOBBIE YPOBHH U SI3BIKOBBIE OIIK-8.1 JI1.3J12.1 J12.2
eauHuLBl. CIOBO U IPeIokKEHHE KaK 0a30BbIC SI3bIKOBBIC €ANHMIIBL. OIIK-8.3 |JI2.3J12.4 JI2.5
Ionstue "pedepent". IIpoTuBONIOCTaBIEHHE 3HAMEHATENBHBIX U J12.6 J12.7 J12.8
cirykeOHbIX c10B. MopdeMHas cTpykTypa ciosa. [lonsatus Mopda, JI12.9 JI2.10
Mopdembl 1 aiomopda. TpaauioHHas ¥ JUCTPUOY THBHAS JI2.11J13.1
knaccuduxanyst Mmopdem. ITonarre nucTpuOynny, TUIBI JUCTPUOYLIUH.

IMonsTUs rpaMMaTUYECcKOll KaTEropuH, OMIO3ULUY, 1apaJAUTMbl.
I'pammaTuueckoe 3HaUEHUE U CPEACTBA €T0 BhIPaXKEHUS. THUIIBI
onnosuuuit. [lonarue penykunu onnozunuu. CUHTETHYECKUE U
aHaiutHdeckue popmel. Teopus yactelt peun. CyIiecTBUTENBHOE U
apTUKIIb. IIpunararenbHoe, Hapeuue U MECTOUMEHHE U UX
UCIIOJIb30BaHUE B COBPEMEHHOM aHITIMHCKOM s3bIKe. UHCIUTENbHOE.
[Tpobnema ciyxeOHbIX cioB. [Ipodiaema MoaaibHbIX cios /TIp/

1.3 |Tema «IIpenmer TeopeTuyeckoi rpaMmmaTiky. ['paMmaTika B ypoBHEBOM IIKO-1.3 | JI1.1 JI1.2J12.1

TeopHH s3bika. MopdemHas cTpykTypa cinosay. /Cp/ OIlK-8.2 [J12.2J12.3J12.4
OIIK-8.3 |JI2.5J12.6 JI2.7
J12.8 J12.9
JI12.10
JI2.11J13.1
1.4 Tewma «Teopwust gacteit peun. CymecTBurensHoe. [ marom. [IKO-1.1 JI1.1J11.2J12.1
I[IKO-1.3 |JI22J123J12.4
/Cp/ OIIK-8.2 |JI2.5J12.6 JI2.7
JI2.8J12.9
JI2.10

J2.11J13.1




1.5 |Tema «Ilpunararensnoe. Hapeune. Mectoumenuey. 4 22 IIKO-1.1 | JI1.1 JI1.2J12.1
Tema «YucnurensHoe. CnyxeOHbIC CIIOBaY. OIIK-8.1 [|JI2.2J12.3J12.4
/Cp/ OIIK-8.3 |JI2.5J12.6 JI2.7

J12.8 J12.9
J12.10
JI2.11J13.1
Pazgen 2. Pazgen 2. «Cunrakcuc. CioBocoderanue.
Cunrakcuyeckue cBsizu. IIpocroe npennoxenne. CinoxxHoe
npeJioiKeHne. AKTyaJbHOe YeHeHne npeaio:KeHusi. JuHrBUCTHKA
TEKCTA.»

2.1 CrnoBoco4eTaHue U MPeAJIOKEHNE, UX CTPYKTYPHBIE OTJINYHSI. 4 2 [IKO-1.1 JI1.1 J11.2J12.1
Knaccuduxarnum npemroxeHuit. OIIK-8.2 |JI22J123J12.4
I'naBHbIE U BTOPOCTENIEHHBIE YJIEHBI MPEJIOKEHHUS. OIIK-8.3 | JI2.5J12.6 JI2.7
IMpakTudeckuii aHaIN3 NPEIIOKEHUH pa3InUHbIX TUIIOB. J12.8 J12.9
OZHOCOCTaBHBIE U JIUIUNTUYECKHE NPEUI0KEHU. BUBI TpUAaTOUHBIX JI12.10
npeanoxeHnil. TeopeTnyeckoe U MpakTUYECKOE MPUMEHEHUE JI2.11J13.1
NPUAATOYHBIX MPEATI0KEHUH IPU aHaIU3€e MPEAJIOKEHUN. AKTyalbHOE
4JICHEHHE NIPEATIoKeH s, JINHrBUCTUKA TEKCTa
Mp/

2.2 4 35 [KO-1.2 | JI1.1 JI1.2J12.1
Tema «Cuntakcuc. CnoBocoueranue. IIpocroe npeioxenue. CroxHoe I[IKO-1.3 |J122J123J12.4
IpefIoKeHue. AKTyaabHOE WIEHEHHE NpeIoxKeH . JIMHrBucTUKa OIIK-8.3 |JI2.5J12.6 JI2.7
TEKCTay. JI2.8J12.9
[ToaroroBka AOKJIaA0B MO MPEII0KEHHBIM TEMaM C HCIIOIb30BAaHUEM J12.10
Microsoft Office 2007. /Cp/ J2.11J13.1

2.3 Tema Cnoxnoe npemioxxenne. HOMUHATUBHEIN aclieKT MPeIoKEeHNS. 4 26 [IKO-1.1 JI1.1J11.2J12.1
[Mapangurmarrka npenoxeHus. AKTyallbHOE WICHEHUE U MPEI0KCHHS I[IKO-1.3 |JI2.2J12.3 J12.4
KOMMYyHHKaTuBHOTO THMNa. CunTakcuc tekcra. /Cp/ OIlK-8.2 [JI2.5J12.6 J12.7

J12.8 J12.9
JI12.10 J12.11
JI2.12J13.1
2.4  |Dx3ameH /Jk3aMeH/ 4 9 [TIKO-1.1 JI.1J11.2
I[IKO-1.2 | JI1.3J12.1 JI2.2
IKO-1.3 |JI12.3J12.4 J12.5
OIIK-8.1 |JI2.6 JI2.7 J12.8
OIIK-8.2 JI12.9 J12.10
OIIK-8.3 J12.11
JI12.12J13.1

4. POHJ OHEHOYHBIX CPEJACTB

CtpykTypa u conepkaHue (oHIa OLCHOYHBIX CPEACTB JUIS IPOBEICHNUS TEKYIIEH 1 IIPOMEKYTOUHOH aTTeCTalllH IIPEACTABICHBI
B [Ipunoxxennu 1 k paboueii mporpaMme AUCHUILIHHEL

5. YYHEBHO-METOANYECKOE 1 THOOPMAIIMOHHOE OBECIIEYEHUWE JUCIHUITINHBI

5.1. OcHoBHas1 IMTEepaTypa

ABTOPBI, COCTaBUTEIHN 3ariaBue M3 patenbeTBO, TOI Komnu-Bo

JI1.1 |Kob6puna, HoBema TeopeTHyeckasi FpaMMaTHKa COBPEMEHHOTO M.: Bercmr. mik., 2007 30
AJeKCaH/IPOBHA, QHIJIMITKOTO s3bIKa: yuel. mocodue
Bbongsipes, H. H.

JI1.2  [Mouceesa . OCHOBBI TCOPHH TIEPBOTO HHOCTPAHHOT'O SI3bIKA: OpenOypr: OpenOyprekuii | http://biblioclub.ru/index.

TeopeTHUecKas rpaMMaTHKa: ydyeOHoe mocodue

roCyJapCTBEHHBIN
yHuBepcuTeT, 2012

php?
page=book&id=259276
HeOFpaHH'—[eHHbIﬁ )IOCTyl'l
JUISI 3aPETUCTPUPOBAHHBIX

MOJIb30BaTeIeH




ABTOpBI, COCTaBUTEIH 3arnaBue W3narenscTBo, ron Konnu-Bo
JI1.3  |Kynukosa 1. C., JTMHrBUCTHYECKAsI TEPMUHOJIOT S B Cankr-ITerepOypr: Jlaus, https://e.lanbook.com/bo
Canmuna JI. B. npoQecCHOHATLHOM acriekTe: yueOHoe nocodue mis  |2020 ok/147342
BY30B HEOTPaHHYCHHBIH T0CTYI
JUTISE 3aPETHCTPUPOBAHHBIX
nojb30BaTeneit
5.2. lonoaHuTeIbHASA JIUTEPATYPA
ABTOPBI, COCTAaBUTEIHN 3ariaBue M3 narenseTBo, O Konnu-Bo
JI2.1 |Cypesuu B. B. TeopeTHyeckasi FpaMMaTHKa aHTJIHHCKOTO SI3bIKA: Mocksa: ®JIMHTA, 2017 http://biblioclub.ru/index.
CpaBHHTENbHAS TUIIOJIOTHS aHIJIHHCKOTO U PyCCKOTO php?
SI3BIKOB: ydeOHOe TTocobne page=book&id=69163
HEOrpaHUYEHHBIH J0CTYII
UL 3apErUCTPUPOBAHHBIX
MOJb30BATENEN
J12.2  |JleBuukwmii FO. A. Teopernyeckasi rpaMMaTHKa COBPEMEHHOTO Mocksa: [lupext-Menua, http://biblioclub.ru/index.
AHIJIHICKOTO S3bIKa: y4eOHOE Toco0ue 2013 php?
page=book&id=210501
HEOrpaHHYCHHBIH TOCTYII
JUTSE 3aPETHCTPUPOBAHHBIX
nojb30BaTeneit
JI2.3 |Ps6oBa M. 1O. Teopernyeckasi rpaMMaTHKa aHTIIMHCKOTO S3bIKA: Kemeposo: KemepoBckuii http://biblioclub.ru/index.
9JIEKTPOHHBIN COOPHUK 3alaHU: COOPHUK 33/1a4 U roCyJapCTBEHHBIN php?
YIIpaXXHEHUI yHuBepcuteT, 2015 page=book&id=481635
HEOTrpaHWYEHHBIN JOCTYTI
UL 3apErUCTPHPOBAHHBIX
NoJIb30BaTenei
J12.4 |Amurpuesa 1. B., Teopernueckasi rpaMMaTHKa aHTIIUICKOTO S3bIKA: Munck: PUTIO, 2017 http://biblioclub.ru/index.
Terpamkesuy H. I1. yueOHOe mocodue php?
page=book&id=487909
HEOTPaHUYEHHBIN JOCTYTI
UL 3apErUCTPHPOBAHHBIX
N0JIb30BaTeNei
2.5 Bectark MockoBckoro Yuuepcutera. Cepust 19. MockBa: MockoBcKHi http://biblioclub.ru/index.
JIMHIBUCTHKA U MEXKYJIBTYPHAs! KOMMYHHKALIHUS: ["ocynapcTBeHHbIH php?
KypHAI YHusepcuret, 2017 page=book&id=573255
HEOTpaHHYEHHBIH TOCTYI
UL 3apErUCTPUPOBAHHBIX
MOJb30BaTENEN
J12.6 Bectark Mockosckoro Yuusepcutera. Cepus 19. MockBa: MockoBcKuiA http://biblioclub.ru/index.
JIuHrBUCTHKA U MEXKYIBTYPHAsE KOMMYHUKALIUS: ["ocynapcTBeHHBIN php?
Ky pHAJ Yuusepcurer, 2017 page=book&id=573256
HEOTpaHUYEHHBIN JOCTYTI
JUTSE 3aPETHCTPUPOBAHHBIX
nojb30BaTeneit
J2.7 Bectauk Mockosckoro Yausepcureta. Cepust 19. MockBa: MocCKOBCKHIt http://biblioclub.ru/index.
JIMHIBUCTHKA U MEXKYJIbTYPHAs! KOMMYHHKALIUS: ["ocynapcTBeHHBII php?
KypHAI Yuusepcurer, 2017 page=book&id=573257
HEOTPaHWYEHHBIN JOCTYTI
UL 3apErUCTPHPOBAHHBIX
NoJIb30BaTenei
J12.8 Bectank MockoBckoro YHauBepcureta. Cepust 19. MockBa: MockoBCKHit http://biblioclub.ru/index.

JIMHrBHCTHKA U MEXKYIbTYpHasi KOMMYHUKALIUSA:
JKypHaI

["'ocynapcTBeHHBII
Yuusepcurert, 2018

php?
page=book&id=573258
HEOTpaHWYEHHBIN JOCTYTI
UL 3apErUCTPHPOBAHHBIX

MOJIb30BaTENICH




ABTOpBI, COCTaBUTEIH 3arnaBue W3narenscTBo, ron Konnu-Bo
.9 Bectark Mockosckoro Yuusepcurera. Cepus 19. MockBa: MocKOBCKHiA http://biblioclub.ru/index.
JIMHrBHCTHKA M MEXKYJIBTYPHAsE KOMMYHHUKALIUS: ["ocynapcTBeHHBII php?
KypHAI YHusepcuret, 2018 page=book&id=573259
HEOTpaHHYEHHBIH TOCTYII
UL 3aPErHCTPUPOBAHHBIX
MOJb30BATENEN
J12.10 Bectauk MockoBckoro Yausepcureta. Cepust 19. MockBa: MockoBCKHit http://biblioclub.ru/index.
JIMHIBUCTHKA U MEXKYJIbTYPHAs! KOMMYHHKALIUS: I"ocynapcTBeHHBIN php?
Ky pHAT YHusepcuret, 2018 page=book&id=573261
HEOrPaHUYCHHBIN JOCTYII
UL 3apErUCTPHPOBAHHBIX
[0JIb30BaTeNei
JI2.11 |bouxkapes A. U. TeopeTnyeckasi rpaMMaTHKa aHTIMHACKOTO S3bIKA: Hosocubupck: http://biblioclub.ru/index.
Mopdororust: yaebHoe mocobue HoBocubupckuit php?
rOCyIapCTBEHHBII page=book&id=576143
TEXHUYECKU! YHUBEPCUTET, | HEOrpaHWYCHHBIN HOCTYII
2016 JUTS 3aPErUCTPUPOBAHHBIX
10J1b30BaTeNei
JI2.12 |Yexosuu O. B., Mertoauueckue pekomenaanun o 3¢pdexrusaomy  |Cankr-IlerepOypr: Jlanb, https://e.lanbook.com/bo
Benenskas O. C., BHE/IPEHHUIO U UCIIOJIb30BAHUIO CHCTEMBI 2020 ok/154156
MBaxHeHko A. A. «AnTHIIaruat.BY 3» HEOTpaHUYEHHBIN JOCTyT
UL 3apErUCTPHPOBAHHBIX
NoJIb30BaTenei
5.3. Metoanyeckue pa3padboku
ABTOPBI, COCTAaBUTEIHN 3ariaBue M3narenseTBo, o1 Komnu-Bo
JI.1 |Haymenko M.T. Teoperryeckasi rpaMMaTHKa aHTJIHHCKOTO SI3bIKA: PocroB-Ha-/lony|Taranpor: | http://biblioclub.ru/index.
yaeOHOE TIocobne HOxHbI henepanbHbIi php?

yauBepcuret, 2017

page=book&id=499883
HEOTPaHMICHHBIN JOCTYII
JUTS 3apPErUCTPUPOBAHHBIX
oJIb30BaTeei

5.3 IlpodeccuonajbHble 6a3bl JAHHBIX H HHPOPMALIMOHHbIE CIIPABOYHbIE CHCTEMBbI

Linguistics Topical links https://www.sil.org/linguistics/topical-links

Glossary of Linguistic Terms http://www.sil.org/linguistics/GlossaryOfLinguisticTerms/

Center for Applied Linguistics http:/www.cal.org/ericcll/faqs/RGOs/linguistics.html

Chomsky.info https://chomsky.info/books/

5.4. IlepeyeHsb MPOrpaMMHOr0 00ecreYeHust

Microsoft Office

5.5. YueGHO-MeTOAMYECKHE MATEPHAJIbI VISl CTYeHTOB C OTPAHUYEHHBIMH BO3MOKHOCTSIMH 310POBbSI

IIpu HE0OXOAUMOCTH TIO 3asBICHUIO OOYYArOIIErocsi C OrpaHMYCHHBIMH BO3MOXKHOCTSIMH 3JI0POBbSl yueOHO-METOINYECKHUE MaTepHalbl
MIPEIOCTABISIIOTCS B (hOpMax, aIallTUPOBAHHBIX K OTPAaHUYEHHSIM 30POBbS M BOCTIPUSTHS HHpopManun. [IJis ULl ¢ HAPYILCHUSIMA 3PSHHUS: B
¢dopme ayanodaiina; B mewaTHoi GopMe yBenMYeHHBIM mpUdTOoM. I UL ¢ HAPYIICHUSAMH ciIyXa: B (hOpMe DIEKTPOHHOTO JJOKYMEHTa; B
neyaTHo# hopme. JlJs MLl ¢ HAPYIICHUSIMU ONOPHO-/IBUTATEIILHOTO arnapara: B JopMe 3JIEKTPOHHOIO JIOKYMEHTa; B Ie4aTHOU opMme.

6. MATEPUAJIBHO-TEXHUYECKOE OBECIHIHEYEHUE JUCHIUILIMHBI (MOAYJIS)

TTomerenus U1 NpoBeICHUS BCEX BUIIOB PabOT, IIPEeIyCMOTPEHHBIX Y4eOHBIM IJIAHOM, YKOMIUIEKTOBAaHbI HEOOXO0AUMON
CIEIMATN3UPOBAHHON Y4eOHON MeOEeNbI0 M TEXHUUECKUMH CpeACTBaMH 00y4eHHs. [ IpoBeaCHNUS JIEKIIMOHHBIX 3aHATHH
UCIIOB3YETCs IEMOHCTPAIIOHHOE 000pynoBanue. [IpakTiHyeckue 3aHsATHS IPOBOIATCS B KOMITBIOTEPHBIX Kiaccax, pabodne Mecra B

KOTOPBIX 060py)10BaHLI HCOGXO)II/IMLIMI/I JIMICH3NOHHBIMHU IIPOrpaMMHBIMU CPEACTBAMHU U BBIXOOM B I/IHTepHeT.

7. METOJUYECKHUE YKA3ZAHUSA JJI51 OBYYAIOIIUXCS IO OCBOEHUIO JUCIIUIIJIMHBI (MOAYJIST)

MeToamdeckue YKa3aHus 10 OCBOCHUIO JUCHUILITMHBI ITPE/ICTABJICHBI B HpI/IJ'IO)KeHI/II/I 2K pa60qe171 mporpaMmMe TUCHUILINHBI.

Ipuio:xkenne 1



®OHJ OHEHOYHBIX CPEJACTB

1. OnucaHue noKa3aTe/ied M KpUTepyeB OLleHMBaHUA KOMIIETEeHIMI Ha pa3/IMYHbIX
Tanax ux GopMHMpoOBaHHs, ONNMCaHHUe LKA OLleHUBaHUSA
1.1 Iloka3arenu v KpUTEPUU OLICHUBAHMS KOMIIETCHIMN:

3VH, cocrasnstomnue CpenctBa
KOMIICTCHLIIIO IToka3aTenu oreHUBaHUS Kputepuu onieruBanmst P
OK-4: cntocoGHOCTh K KOMMYHHKAIIMU B YCTHOM U TUCbMEHHON (pOpMax Ha PYCCKOM U
MHOCTPAHHOM $I3bIKaX JJISl peICHHS 33124 MEXIUYHOCTHOT'O U MEXKYJIBTYPHOTO
B3aUMOJICCTBHS
3: OCHOBHBIE TPaMOTHO HWCIIOB3yET MIOJTHOE, C — cobecenoBanue /
0COOEHHOCTH YCTHOM | CTpaTeruu pa3BEepHYTOE, O — ompoc (Ne 1-7)
Y TUCHbMEHHON ()OpM | MEKITMIHOCTHOTO U rpamMOTHOE U P — pedepar (Nel-7)
KOMMYHUKAIMA HA MEXKYJIbTYPHOTO JIOTUYECKOE T — tector (Ne 1-7)
PYCCKOM U OOIIEHUS HAa AaHTJIMHCKOM | H3JI0’KEHHUE D — BONPOCHI K
AHTJIUICKOM SI3bIKaX | SI3bIKE BOIIPOCA; 9K3aMeHy (BOIMpPOCHI 1-
JUISL pEUIeHUs 3a1a4 MPaBUILHOCTh 40)
MEXJIMYHOCTHOTO U BBITIOJTHEHHUSI
MEXKYJIbTYPHOTO TECTOBBIX 3a/IaHUI
B3aUMOJIENUCTBUS
YV KoppeKkTHO o01aTecs Ha MOJTHOTA U [103 — npakTtuko-
BBICTPaUBaTh AHTTIUICKOM SI3BIKE, COJIEP)KATENbHOCTh | OpUECHTHPOBAHHBIE
KOMMYHUKAIUIO B COCTaBJISTh OTBETA; yMEHHUE 3amanust (Ne 1-7)
YCTHOHU U MOHOJIOTHYECKHE IPUBOIUTH
MUCEMEHHOM (hOpMax | BBICKA3bIBAHHS MpPUMEPBI; YMEHUE
Ha PYCCKOM H OTCTanBaTh CBOIO
AHTJIMMCKOM SI3bIKax MO3UIINIO;
JUISL pellIeHus 3a1a4 MIPaBUJILHOCTD
MEXKJIMYHOCTHOTO U BBITIOJIHEHUS
MEXKYJIbTYPHOTO 3aJlaHuil; HATTU4Ke
B3aMMOJICUCTBUS BBIBOJIOB
B: naBpIKAMU HCIIOJNIb3YET B peuu HaJIU4Yue P — pedepar (Ne 1-7)
KOMMYHHMKAIIH B CTpaTeruu IIPOBEJICHHOTO I — noxnan (Ne 1-10)
YCTHOHU U MEXJIMYHOCTHOTO aHanm3a
MUCHMEHHOM (hopMax | OOIIEeHNs HA aHTJIIMHCKOM | TEOPETHYECKOTO
Ha PYCCKOM H SI3BIKE MaTepuania u
AHTJIMMCKOM SI3bIKax rpamMoTHas
JUISL pellIeHus 3a1a4 UHTEPIIpeTaIUs
MEXKJIMYHOCTHOTO U MOJTYYEHHBIX
MEXKYJIbTYPHOTO pe3ybTaToB
B3aMMO/ICHCTBUA
[TK-1: TOTOBHOCTBIO peaTM30BLIBATh 00pa30BaATEIbHBIC IPOTPAMMEBI IO YYEOHBIM MPEAMETaM B
COOTBETCTBHUH C TPeOOBAaHUSIMHU 00pa30BaTEIbHBIX CTAHIAPTOB
3.: coepkaHue u W3YYCHHE, TOUCK B COOp | MIOJTHOE, | C — cobecenoBanme /




TpeOoBaHUs HE00X0IMMOM pa3BepHYTOE, O — ompoc (Ne 1-7)
MIPOTpaMMBI 110 nH(popMaInu, CBI3aHHOMN | TpaMOTHOE U T — rector (Ne 1-7)
TEOPETUYECKOI C MpenoaaBaHueM JIOTHYECKOe 3 — BONPOCHI K
rpaMMaTHKe rpaMMaTHYeCKHX U3JI0KEHUE 9K3aMeHy (BOIMpPOCHI 1-
AHTJIMMCKOTO SI3bIKA | SIBJIEHUW aHTJIUMCKOTO BOIIPOCA; 40)

B COOTBETCTBUHU C A3bIKa; 3HAET MPaBUJIBHOCTD

TpeOOBaHUSAMHU (akTHUECKYIO BBITIOJTHEHUS

00pa3oBaTeNbHbBIX nH(popMaIio o TECTOBBIX 3aIaHUI

CTaHJapTOB rpaMMaTHYECKIX

SIBJICHUSX aHTJIMHCKOTO
SA3bIKa

V. peanu3oBbIBaTh pelieHue IpaKkTUKo- IIOJIHOTA U I103 — npakTuko-
00pa3oBaTeNbHYIO OPHEHTUPOBAHHBIX COJEPKATENbHOCTh | ODUEHTUPOBAHHBIE
porpamMmy 1o 3aJJaHui IO OTBETA; YMEHHE 3aJlaHus
TEOPETHUECKOU MPENO/IaBaHUIO MIPUBOJNTH (Ne 1-7)
rpamMMaTuKe rpaMMaTHKH NpUMEPBI; YMEHHE

aHIJIMHACKOTO SI3bIKAa | aHIVIMICKOTO S3bIKa, OTCTauBaTh CBOIO

B COOTBETCTBUHU C CBSI3aHHBIX C YMEHUEM MO3HIIUIO;

TpeOOBaHUAMU IIPEJCTaBUTh HAYYHOE NPaBUIBHOCTb

00pa3oBaTeNbHBIX 000CHOBaHHOE BBITIOJTHEHHS

CTaHJapTOB 3aJlaHui; HaJTM4ue

BEIBOOB

B:chopmupoBaHHBIMH| BIaIETh CPEACTBAMHU U Hallnyue [1O3 — npakTuko-
HaBbIKAMU MeTOoJIaMu 00ydeHUs MIPOBEICHHOTO OPUEHTUPOBAHHBIE
peanuzanuu rpaMMaTuKe aHainm3a 3a/laHus
o0pa3oBaTenbHOM AHTJIMHCKOTO S3BIKA; TEOPETUYECKOTO (Ne 1-7)
MPOTrPaMMBbI IO HaBbIKAMH COCTAaBJICHHUSI | MaTepualia u P- pedepar (Ne 1-7)
TEOPETUYECKOMN TE€CTOBBIX MATEPHUAJIOB rpaMoTHas J — noxnax (Ne 1-10)
rpaMMaTuKe JUIS BBISIBJICHUSI YPOBHSI | MHTEpripeTanus
AQHTIIUICKOTO SI3bIKa B | cQOPMHUPOBAHHOCTH MOJIyYeHHBIX
COOTBETCTBUH C rpaMMaTHYECKUX pe3yJIbTaToB;
TpeOOBaHUSAMU HaBBIKOB IO MIPEAMETY; | 000OCHOBaHHOCTb
00pa3oBaTeNbHBIX OCHOBaMU pabOTEHI C oOpalleHus K
CTaHJapTOB TEKCTOBBIMU HOPMATHUBHBIM

peaakTopamu, UCTOYHUKAM

3JIEKTPOHHBIMU

TaOJIMIIaMH,

3JIEKTPOHHOW IMOYTOM U

Opay3zepamu,

MYJIbTUMEIUMHBIM

000pyI0BaHHEM;

MeToJaMu

yOeKIeHNS,

apryMeHTalluHl CBOEH
TIO3ULIMH.

CK-4: criocoOHOCTBIO UCTIONIB30BAaTh CUCTEMY JIMHIBUCTUUECKUX 3HAHUI, BKIIIOYAOILYIO B €0
3HAaHUE OCHOBHBIX (DOHETUYECKHX, JICKCHUECKUX, TPAMMATHYECKUX CII0BOOOPA30BATEIHHBIX
SIBJICHUH U 3aKOHOMEPHOCTEH (DyHKIIMOHUPOBAHUS U3y4aeMOI0 HHOCTPAHHOTO SI3bIKA B €T0
(YHKIMOHATBHBIX PA3HOBUIHOCTSIX

C — cobecenoBanue /
O — ompoc (Ne 1-7)
T — tector (Ne 1-7)

3 — BOIIPOCHI K

3: OCHOBHEBIE
rpaMMaTH4YEeCKue
SIBJICHUSA U
3aKOHOMEPHOCTHU

TEOPETHUYECKUE  OCHOBBI| MOJHOE,
rpaMMATHKHA aHTJIMHCKOTO| pa3BEPHYTOE,
SI3bIKA, OCHOBHBIE| TPAMOTHOE 1
IIOHATUA u TCPMUHBLL;| JIOTHYCCKOC




(YHKITMOHUPOBAHUS | TEHIACHIINH pa3BUTHS| U3TOKEHUE sK3aMeHy (BOIpPOCHI 1-
AHTJIMMCKOTO S3bIKa | (paHITy3CKOTO S3BIKA;| MaTEpHAIIa; 40)
B €r0 byHKIIMHN OCHOBHBIX| IPaBUILHOCTh
(yHKIIMOHATBHBIX rpaMMaTHYeCKHX BBITIOJTHEHUS
Pa3HOBUIHOCTAX SIBJICHUI; TECTOBBIX 3aJaHUM

OCHOBHBIC  MPOOJIEMHI,

M3y4aeMblie

TEOPETUYECKOMN

(dhoHeTUKOU
V: monp3oBatbcs JIEMOHCTPHPOBATh nonHoTa oTBeTOB U | C — cobecenoBanue /
CUCTEMOM MMOHUMaHUE MPaBUILHOCTH O — ompoc (Ne 1-7)
JUHTBUCTUYECKUX rpaMMaTHYeCKHX BBITIOJTHEHHUSI T — Tecto (Ne 1-7)
3HaHUMH, SIBJICHUH W CBsI3eH Mex 1y | 3amanuii , Hamuaue | P — pedepar (Ne 1-7)
BKJIIOYAIONIYIO B HUMH;  aHAJIM3UPOBATH | BEIBOJIOB
ce0s1 3HaHUs SBJICHUSI ~ TPaMMAaTHKH;
OCHOBHBIX MMOHUMATh u
(hoHEeTHUECKUX WCIOJIb30BAaTh  METOJIBI
SIBIICHUN U KpUTHUYECKOTO  aHaju3a
3aKOHOMEPHOCTEN uHpopmanuu; paboTaTh
(GyHKIIMOHUPOBAHUS | C uHbopMaimen B

AHTJIMHCKOTO SI3bIKa
B €TO
(YHKITMOHATBHBIX
Pa3HOBUIHOCTSIX

TJIO0ATBHBIX

B: cucremon
JMHTBUCTUYECKUX
3HAHUMH,
BKJIFOUYAOIIUX
OCHOBHBIE
rpaMMaTH4ECKHE
SBJICHUS U
3aKOHOMEPHOCTH
(yHKIMOHUPOBAHUS
AHTJIMICKOTO SI3bIKA
B €r0
(YHKIMOHATBHBIX
Pa3HOBUIHOCTAX

KOMIIBIOTEPHBIX  CETAX
(mouck, aHanu3 U OTOOP
Heo0X0anuMO
nHpOpPMALINN).

ydacTue B TPYIIOBBIX
JUCKYCCHSX Ha
AHTJIMMCKOM  SI3BIKE 10
npobiemMaTuke — Kypca;
HaBbIKOM My OJIUYHBIX
BBICTYIUICHUU rnepen
ayIUTOpHEN,
SIBJIFOILAXCS
HEOTBEMJIEMOM  YaCThIO
MOArOTOBKM JIMHTBHCTA-
MpernojaBaTens;
peueBBIMU  TaKTUKAMH,
KOMMYHHKaTUBHBIMU
HOpMamy, peYEBbIM

OTHKETOM B OOIIEHUH;
HaBbIKaMU TIOWCKa,
oTOOpa M MCTOIB30BAHUS
Hay4yHOU  WH(pOpMaIUU
o H3y9aeMbIM
npobiaemMam.

HaJIN4ne
MPOBEICHHOTO
aHajmn3a
TEOPETUIECKOTO
MarepHasa u
rpaMoOTHas
MHTEpIIpeTanus
TOJTYYCHHBIX
pe3yJIbTaTOB;
000CHOBAHHOCTD
oOpareHus K
HOPMAaTHBHBIM
NCTOYHUKaAM

C — cobecenoBanmue /
O — ompoc (Ne 1-7)
D — BONIPOCHI K
9K3aMeHy (BOIMPOCHI 1-
40)

I — noknag (Ne 1-10)




2 TunoBble KOHTPOJIbHbIE 32JaHUSI MJIM HHBbIEe MAaTepPHaJIbl, HEOOXOAUMbIe 115l OLeHKH 3HAHMI, YMEHUI,
HABBIKOB U (MJIM) ONBITA JAEATEIbHOCTH, XapaKTepPU3yKIIUX 3Tanbl (pOPMHPOBAHHUA KOMIIETEHUHH B
npouecce 0CBOEHHA 00pa30BaTeJbHOH IPOrPaMMbI

KoHTpoJibHBIe BONIPOCHI /151 IPOBe/IeHUsI TEKyLIero KOHTpoJs (codeceoBanme).

1. What are the determining features of a system? How do they apply to
language?

2. What is the functional relevance of the language unit?

. What conceptual correlation is the language-speech dichotomy based on?
. What is the correlation of syntagmatic and paradigmatic relations?

. What is the difference between segmental and suprasegmental units?

. What language levels are identified in the language system?

. What conditions the non-overlapping of language levels?

8. What functions do the language units, representatives of the six language
levels, perform?

9. What is the correlation between notional and functional words?

10. What is the basic difference between the morpheme and the word as lan
guage units?

11. What is a morph?

12. What does the difference between a morpheme and an allomorph consist
in?

13. What principles underlie the traditional study of the morphemic composi
tion of the word?

14. What principles is the distributional analysis of morphemes based on?
15. What are the determining features of the three types of distribution?

16. In what way are the two notions - "grammatical category" and "opposi
tion" - interconnected?

17. What grammatical elements constitute a paradigm?

18. What are the differential features of privative, gradual, and equipollent
oppositions?

19. What enables linguists to consider the privative binary opposition as the
most important type of oppositions?

20. What makes neutralization stylistically colourless?

21. What ensures a stylistic load of transposition?

22. What is the grammatical essence of the term "part of speech"?

23. What are the strong and weak points of the traditional (polydifferential)
classification of words?

24. What are the advantages and disadvantages of the syntactico-distributional (monodifferential) classification
of words?

25. What are the main principles of the three-layer classification of words?
26. What parts does the whole of the lexicon consist of?

27. What is the differential feature of the notional part of the lexicon?

28. What is the notional part of the lexicon represented by?

29.What demonstrates the unity of the notional part of the lexicon?

30. What is the role of suppletivity in the lexical paradigm of nomination?
31. What functions do the words of the second and third layers of the lexicon
perform in the production of speech?

32.What are the "part of speech" properties of a noun?

33. What does the peculiarity of expressing gender distinctions in English
consist in?

34. What differentiates the category of gender in English from that in Russian?
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35. Why don't lexical gender markers annul the grammatical character of
English gender?

36. Why is the interpretation of the categorial meaning of the nounal plural
form as "more than one" considered not well grounded?

37. What is the modern interpretation of the categorial semantics of the plural form of the noun?
38. What makes the category of case in English disputable?

39. What are the strong and weak points of the "prepositional", "positional", and "postpositional" case theories?
40. What ensures a peculiar status of "-s"?

41. What are the main approaches to the treatment of the article?

42. What shows the intermediate (between the word and the morpheme) status of the article?
43. What does the oppositional representation of the articles reveal?

44. What are the categorial meanings of the three articles?

45. What is the general categorial meaning of the verb?

46. What does the processual categorial meaning of the verb determine?

47. What grammatical categories find formal expression in the outward structure of the verb?
48. What criteria underlie the subclassification of notional verbs?

49. What does aspective verbal semantics find its expression in?

50. What is peculiar to the English lexical aspect?

51. What combinability characteristics does the verb have?

52. What are the mixed lexico-grammatical features of the verbids revealed in?
53. What is peculiar to the predication expressed by the verbids?

54. Which of the verbids is considered the head-form of the whole paradigm of
the verb?

55. What grammatical categories does the infinitive distinguish?

56. What grammatical categories does the gerund have?

57. What grammatical categories differentiate the present participle from the
past participle?

58. What considerations are relevant for interpreting the half-gerund as gerun
dial participle?

59. What is specific to the categories of person and number in English?

60. What enables scholars to identify six number-person forms of the verb

in English?

61. What does the person-number deficiency of the finite regular verb en

tail?

62. What does the immanent character of the category of tense imply?

63. What is the main weak point of the traditional "linear" interpretation

of tenses?

64. What are the theoretical advantages of identifying in English two sepa

rate tense categories?

65. What is the main point of difference between the two categories of tense:
the category of primary time and the category of prospect?

66. What categorial meanings do continuous forms and non-continuous forms
express?

67. What category do the perfect forms express?

68. What accounts for the peculiar place of the category of voice among the
verbal categories?

69. What makes the expression of voice distinctions in English specific?

70. What complicates the analysis of English mood forms?

71. What does the category of mood express?

72. What features of mood forms should be taken into account to give a full
picture of English moods?

73. What is the status of the so-called "imperative mood" in English?



74. What categorial meaning does the adjective express?

75. What does the adjectival specific combinability find its expression in?
76. What proves the lack of rigid demarcation line between the traditionally
identified qualitative and relative subclasses of adjectives?

77. What is the principle of differentiation between evaluative and specifica
tive adjectives?

78. What does the category of adjectival comparison express?

79. What arguments enable linguists to treat the category of adjectival comparison as a five-member category?
80. What does the expressive peculiarity of the elative superlative consist in?
81. What is the categorial meaning of the adverb?

82. What combinability are adverbs characterized by?

83. What is typical of the adverbial word-building structure?

84. What semantically relevant sets of adverbs can be singled out?

85. How is the whole class of adverbs structured?

86. What does the similarity between the adjectival degrees of comparison
and adverbial degrees of comparison find its expression in?

87. What are the differential features of the phrase?

88. What are the differential features of the sentence?

89. What makes the sentence the main object of syntax?

90. What functions does the sentence perform?

91. In what way does the notion of nominative aspect of the sentence specify
the notion of predication?

92. What are the strong points of the traditional classification of phrases?

93. What does agreement as a syntactic relation consist in?

94. What differentiates government from agreement?

95. What principles is the nominative classification of phrases based upon?
96. What syntactic relations of the phrase constituents does enclosure imply?
97. What type of syntagma is adjoinment typical of?

98. What are the main principles of the actual division of the sentence?

99. What sentence elements can be called "thematic"?

100. What language means mark the theme of the sentence?

101. What is understood by the rheme of the sentence?

102. What language means are used to express the rheme of the sentence?
103. In what do you see the connection of the actual division and the communicative sentence types?
104. What actual division pattern is typical of the declarative sentence?

105. What actual division pattern characterizes the imperative sentence?

106. What kind of rheme is peculiar to the interrogative sentence?

107. In what way does the actual division help reveal the differential features
of intermediary communicative sentence types?

108. What do the structural classifications of simple sentences reveal?

109. What does the difference between the one-member and the two-member
sentence consist in?

110. What makes up the basis for identifying the elliptical sentence?

111. What sentence parts are usually identified?

112. What criteria is the description of sentence parts based on?

113. What does the IC-model of the sentence show?

114. What does syntactic derivation imply?

115. What is considered to be the basic element of syntactic derivation?

116. What do the constructional relations of the kernel sentence consist in?
117. What syntactic units are formed by the processes of clausalization, phrasalization, and nominalization?
118. What is realized on the basis of the predicative derivation?

119. What does the difference between lower and higher predicative functions
consist in?



120. What oppositions are used to describe the predicative semantics of the
sentence? Make up a list of them.

121. In what way does the notion of the "predicative load" of the sentence help
describe the predicative semantics of the sentence?

122. In what do you see the correlation between the two notions: the "loaded
sentence" and the "strong predicative meaning"?

123. What should be done to transform an unloaded sentence into a loaded
one? Give an example of the transformation in question

124. What is the main principle of differentiating between the simple sentence
and the composite sentence?

125. What are the two main syntactic types of clause connection?

126. What are the differential features of the compound sentence?

127. What semantic relations underlie coordinative clauses?

128. What are the differential features of the complex sentence?

129. What principles are used for classifying subordinate clauses?

130. What sentence is termed "semi-composite"?

131. What is the nature intermediary syntactic character of the semi-composite sentence?
132. What types of semi-composite sentences are singled out?

133. What are the differential features of the semi-complex sentence?

134. What is peculiar to the semi-compound sentence?

135. What definition of text is syntactically relevant?

136. What are the principles of identifying textual units?

137. What is the basic difference between a cumuleme and an occurseme?
138. What is the role of the dicteme in the formation of text?

139. What basic functions are performed by the dicteme?

140. What textual categories do scholars usually identify?

141. What enables linguists to regard topical unity and semantico-syntactic
cohesion as the basic textual categories?

Ilepeyenn BONpPOCOB K IK3aMeHY

Grammar in the systemic conception of language. Six levels of language.
The subject-matter of theoretical grammar.

Historical development of theoretical grammar as a subject
Content (notion) words and function Words

Morphemes: The Minimal Units of Meaning.

Bound and free Morphemes

Derivational and grammatical morphology (accidence).
Classification of the English Morphemes

Grammatical category. Paradigm.

Grammatical meaning. Categorial grammatical meaning.
Grammatical oppositions.

Oppositional reduction.

Synthetical and analytical grammatical forms.
Classifications of Parts of Speech

The English Noun. General Characteristic

The English Noun. The category of Number.

The English Noun. The category of Case.

The English Noun. The category of Gender.

The English Article

The English Adjective
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The English Pronoun

The English Verb General Characteristic.

The Finite Verbal Forms. General Characteristic.

The English Verb. The category of Person and Number

The English Verb. The category of Aspect

The English Verb. The category of Tense

The English Verb. The category of Voice

The English Verb. The category of Mood

The Non-Finite Verbal Forms. General Characteristic.

Constructions with the Non-Finite Verbal Forms. Constructions with the Infinitive
Constructions with the Non-Finite Verbal Forms. Constructions with the Gerund
Constructions with the Non-Finite Verbal Forms. Constructions with the Participle
The English Adverb. General Characteristic.

Functional Parts of Speech. The Stative

Functional Parts of Speech. The Particle

Functional Parts of Speech. Modal Words

Functional Parts of Speech. The Stative

Functional Parts of Speech. The Particle

Functional Parts of Speech. The Preposition

Functional Parts of Speech. The Interjection

Types of syntagmatic groupings of words. Equipotent and dominational word combinations.
Equipotent connection.

Dominational connection.

The predicative connection.

The completive, one-way connection of words.

Completive noun combinations as phrasemic units.

Syntax. General Characteristic.

Phrase as a syntactic unit.

Sentence as a syntactic unit.

Semantic roles. Minimization of semantic roles.

Actual Division of the sentence. The theme and the rheme. Language means of expressing the theme and the
rheme.

Communicative and non-communicative utterances

Communicative types of Sentences. Interrogative sentences.

Communicative types of Sentences. Imperative sentences.

Classification of Sentences according to the Purpose of the Utterance

Actual Division and Communicative Sentence Types

Classification of Sentences according to Structure. General approach.

One-Member Sentences

Elliptical Sentences

Compound sentences

Complex sentences

The principal parts of the sentence

The secondary parts of the sentence

The theory of speech acts

Text as an object of linguistic research (text linguistics).

Regulative Principles of Textual Communication.

Cohesion and coherence.

Textual categories.

Textual units.
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Tembl pedepaToB:
e AKTyaJbHOE YJICHEHUE PEATI0KECHUS



AHIIIMHACKUN A3BIK KaK SI3bIK QaHAJIUTUYECKOTO CTPOS

AHITIMIICKOE U PyCCKOE MTPOCTOE MPEIIIOKEHHUE: COIIOCTABUTEIIbHBIN aHAIN3

AHTIIAICKOE TPOCTOE MPEMIOKEHNE

Buibl CHHTaKCHYECKUX CBS3€H B MPEIOKECHUN

WHOUHUTUB B aHTJIUHCKOM SI3bIKE, €r0 (DYHKIIMU B MPEATIOKECHUN

Hctopus eBponenckoil rpaMMaTUYECKON MBICITH

Kareropus omnpeneneHHOCTH/HEONPEAESTIEHHOCTH U CIIOCOOBI €€ BBIPaYKEHUSI B COBPEMEHHOM aHTJIMHCKOM
A3BIKE

MopaJbHbI€ TJ1aroJibl B COBPEMEHHOM aHITIMHCKOM SI3BIKE

Henuunbie GpopMel riarosia B COBpeMEHHOM aHTIIMICKOM si3bIKke. X XapakTepucTuka
[lonsiTHE rpaMMaTHYECKON KaTeropuu. I'paMMaTnyeckne KaTeropuu aHIJIMRCKOro riaarojia
ITonsTe rpaMMaTH4ecKor kareropuu. [’ paMMaTndyeckue KaTeropuu aHIIIUICKOrO UMEHU
CYILLIECTBUTEIILHOIO

[lonsiTHE MUAXPOHUU U CUHXPOHUU B SA3BIKE

[IpennoxxeHue v MOHATHE MPEAUKATUBHOCTH (Ha IPUMEPE aHTIIMICKOTO SI3bIKa)
CuHTarmaTuyeckue u napajurMaTUueckue OTHOIICHHUS B sI3bIKe (Ha IPUMEpEe aHTIIMICKOTO SI3bIKA)
THuIbl IPUAATOYHBIX NIPEUIOKEHUN B COBPEMEHHOM aHIIIMKACKOM SI3bIKE

@OyHKIIMOHAIbHAS TPAMMAaTHKA, €€ 33/1a4H U CIIOCOOBI UCCIIETOBAHUS

YacTu peun U KpUTEPHUH UX BBIJCICHHS B TEOPETUYECKON TPAMMATHKE

UYucno u nagex Kak rpaMMaTHYECKUE KaTErOpUH

SI3BIKM aHAIUTUYECKOTO U CUHTETUYECKOTO CTPOS

SI3BIKOBBIE YHUBEPCAINH

[TonsiTHe 0 MOBEPXHOCTHON U TITyOMHHOU CTPYKTYpE MpPeI0KEHHS.

OCHOBHBIE CEMAHTUKO-CUHTAKCUYECKHE TEOPUH.

I'pammaTnueckas koHuenuus Y.dwmopa.

dunocodeko-s3pikoBas kKoHmenmus [x.Octuna u [Jx.Cepis.

SA3pikoBast koH1enMs Y. Yeiida.

Tumnsl onucanus rpaMMaTHYECKON CUCTEMBI (TUITBI TPAMMATHK )

Kpurepun onenuBanus:

84-100 6annoB (OLEHKA «OTIMYHOY») BBICTABIIAETCS CTYIEHTY, €CIIM U3JI0KEHHBIH MaTepual (PakTUYECKU BEPEH,
J€MOHCTPHUPYETCSl HAJIMYME ITyOOKUX MCUEPIBIBAIOIIMX 3HAHUM B 00JIACTH M3y4aeMOro BOINpPOCa, TPAaMOTHOE,
CBOOOJHOE M JIOTUYECKU CTPOMHOE W3JIOKEHHE MaTepuaa, IIMPOKOE HCIOJIb30BaHUE JIONOJIHUTEIbHON

JUTEPaTyphl;

67-83 Gamta (OI[EHKa «XOPOIII0») BBICTABIISCTCS CTYJEHTY, €CIIM OTMEYACTCs] HAIMYNUE TBEPbIX U JOCTATOYHO
MOJIHBIX 3HAHMW B paMKax TeMbl pedepaTa; dYeTKOe U3IOKEHUE MaTepuana; JOMYyCKAITCs OTACIbHBIC

JIOTUYCCKHUE U CTUIIMUCTUYCCKUC ITOTPCUTHOCTH,

50-66 OammoB (OI_IGHKa «y,[[OBJ'IGTBOpI/ITeHBHO») BBICTABJIACTCA CTYACHTY, C€CJIM OTMCYACTCA H3JIOKCHUC

Marepuraia ¢ OTACIbHBIMHA OIHI/I6KaMI/I;



0-49 OGannoB (OIEHKA «HEYIOBIETBOPUTEIHHO») BBICTABISCTCS CTYICHTY, €CIU pedepaT JOTMYECKH He
3aKOHYEH, COJIEPIKUT IrpyOble OMIMOKH, CTYJIEHT HE MOHMMAET CYIIHOCTH M3J1araéMoro mMaTepuaia, He yBEpeH B
OTBETax Ha JOMOJIHUTEIbHBIE BOIPOCHI.

IIpaKkTHKO-OPHEHTHPOBAHHBbIE 3aJaHUS

The Morphemic Structure
of the Word

I.  Give the definitions of the following notions:
category, complementary distribution, element, contrastive distribution,
grammatical meaning, morph, opposition, oppositional reduction, paradigm, signeme, system.
II. Analyze the morphemic composition of the following words:
a) embodiment, conceive, multifarious;
b) impassable, marksmanship, genii;
¢) unconsciously, strawberry, indistinguishable;
d) insubordination, impracticable, media.
IIL. Define the type of the morphemic distribution according to which the following words are
grouped:
a) lice - houses;
b) ineffable - immortal;
¢) transfusible - transfusable;
d) non-flammable - inflammable.
IV. Account for the stylistic flavour of the oppositionally reduced forms of
the words used in the sentences.

MODEL: Why are you being so naughty?

In this sentence the stylistic effect is brought about by the transpositional use of the strong
member of the opposition (the continuous

form of the verb "to be") instead of its weak member.

1. Peter's talk left me no opening had I besieged it ever so hard (O.Henry).

2. The faces of her people appeared to her again, and how dark were

their skin, their hair, and their eyes, she thought, as if though living

with the fair people she had taken on the dispositions and the preju

dices of the fair (Cheever).

3. He weighed about as much as a hundred pounds of veal in his summer

suitings, and he had a Where-is-Mary? expression on his features so

plain that you could almost see the wool growing on him (O.Henry).

4. She remembered how in Nascosta even the most beautiful fell quickly

under the darkness of time, like flowers without care; how even the

most beautiful became bent and toothless, their dark clothes smell

ing, as the mamma's did, of smoke and manure (Cheever).

5. The road Francis took brought him out of his own neighborhood,

across the tracks, and toward the river, to a street where the nearpoor lived, in houses whose
peaked gables and trimmings of wooden

lace conveyed the purest feeling of pride and romance... (Cheever)

6. He raised his shoulders, spread his hands in a shrug of slow indifference, as much as to
inform her she was an amateur and an impertinent

nobody (Lawrence).

7. "Full of curiosity, no doubt, little woman, to know why I have brought

you here?" "Well, Guardian," said I, "without thinking myself a Fatima, or you a Blue Beard, I am



a little curious about it." (Dickens)

8."Oh," said Tuppence, "don't be an idiot." "I'm not being an idiot,"
Tommy had said. "I am just being a wise and careful husband."
(Christie)

Constituent Structure of
Simple Sentence

I. State the structural type of the sentences:

1. "And what is your opinion of me?" "Hard as nails, absolutely ruthless,
a born intriguer, and as self-centered as they make 'em." (Maugham)

2. "A woman like me is ageless." (Maugham)

. "Glaser, play the accompaniment.” (Maugham)

. What a strange woman! (Maugham)

. "You've rung the wrong bell. Second floor." (Maugham)

."How are you, my dear? Keeping well, I hope." (Maugham)

. "I should have preferred to see you alone, Albert." (Maugham)

8. "We get on very well together, don't we, old girl?" "Not so bad."
(Maugham)

9. "You're not serious?" "Quite." (Maugham)

10. "I think you must be out of your mind." "Do you, my dear? Fancy
that." (Maugham)

II. Define the type of the subject and the predicate of the following sentences:
1. The door was opened by a scraggy girl of fifteen with long legs and a
tousled head (Maugham).

2. "We've been married for 35 years, my dear. It's too long." (Maugham)
3.Ishould merely have sent for the doctor (Maugham).

4. Mrs. Albert Forrester began to be discouraged (Maugham).

5. "Who is Corrinne?" "It's my name. My mother was half French." "That
explains a great deal." (Maugham)

6. I could never hope to please the masses (Maugham).

7. The coincidence was extraordinary (Maugham).

8. Why should the devil have all the best tunes? (Maugham)

9. No one yet has explored its potentialities (Maugham).

10. I'm fearfully late (Maugham).

III. Build the IC-model of the sentences:

1. The hand of fate was beckoning to her (Maugham).

2. The little houses held about them the feeling of a bygone age (Maugham).

No o bk~ Ww

Actual Division of the Sentence.
Communicative Sentence Types

I. Analyze the actual division of the following sentences and the means used
to mark it:

1. "Albert, there's Mrs. Forrester to see you." (Maugham)

2."Both in prose and verse you are absolutely first class." (Maugham)

3. On the wizened face of Oscar Charles was a whimsical look (Maugham).
4. She must leave no stones unturned (Maugham).

5. It was latish in the afternoon next day when Albert Forrester... set out
from her flat in order to get a bus from the Marble Arch... (Maugham).



. "I've always taken care to make you share in all my interests." (Maugham)
. "Well, my dear, what have you to say to me?" (Maugham)

. And a very nice cosy place it is (Maugham).

. "Often at your parties I've had an almost irresistible impulse to take off
all my clothes just to see what would happen." (Maugham)

10. "What I say is, Albert's worked long enough." (Maugham)

II. Define the communicative sentence type and speech-act characteristics of
the given sentences, dwell on the actual division patterns used in them:

1. "You'd better put on your coat, Albert." (Maugham)

2. "What on earth do you mean by that?" (Maugham)

O 00 d4 O

3. Why don't you write a good thrilling detective story? (Maugham)

4. "But you must play fair with your reader, my dear." (Maugham)

5. "I will submit to your decision. But you think over the detective story."
(Maugham)

6. "l suppose /was asked?" he barked. "Well, in point of fact you weren't."
(Maugham)

7. "Were you bored, dear?" "Stiff." (Maugham)

432
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Tunsl rpammaTHyeckux GopM CJIOBA B aHTJIUICKOM SI3BIKE.

I'pammaTHdeckuii aHanu3 CyOCTaHTUBHPOBAHHBIX NMPUIIATaTeNIbHBIX U MPUYACTHH.

YacTu peun B COBpEMEHHOM AHTIIUUCKOM S3BIKE.

CriocoObI BbIpaXeHHUs ATUTEIHHOCTH U 3HAUEHHE JUIUTENIbHBIX KOHCTPYKIMHA B COBPEMEHHOM aHTJIHICKOM
SI3BIKE.

I'pammaTHUeCKuil CTPON COBPEMEHHOTO aHTJIMHACKOTO SI3bIKA.

APTHUKITb KaK CMBICIIOO0pA3YIOIIHUKA OnepaTop B aHTJIMMCKOM SI3BIKE.

KoMMyHMKaTHBHas Npupoa KaTETOpUN apTUKIIA B COBPEMEHHOM aHTJIMHCKOM SI3BIKE.

Kareropus nanexa IMEHH CyIIECTBUTEIBHOTO B aHTJINHCKOM SI3BIKE.

IIpenukathl COCTOSIHUSA B COBPEMEHHOM aHIJIMICKOM SI3BIKE.

Crenn¢urka ceMaHTUKH, CAHTAKTHKH U IParMaTUKKU YacTEPEYHOT0 Kjacca MeXJA0METHI B COBPEMEHHOM
AHTJIMHACKOM SI3BIKE.

KareropuanbHslii cratyc U yHKIMOHATEHO-CEMAaHTHUYECKHE OCOOEHHOCTH YaCTHUIl B COBPEMEHHOM aHTJINHCKOM
SI3BIKE.

Kareropust MO1anbHOCTH ¥ MOJIaIbHBIE CJIOBA B AHIVIMMCKOM SI3BIKE.

CrniocoObI nepeaun 3Ha4eHHs! JUIUTEIBHOTO JISHCTBUS B COBPEMEHHOM aHTJIMHCKOM SI3bIKE.

Crioco0nI nepeiayu 3HaueHus: Oy IyIero BpeMEeHU B COBPEMEHHOM aHTJIMICKOM SI3bIKE.

PazButue BUI0-BpeMEHHBIX (POPM aHIIIMICKOTO IJ1arojia B aHIIIMHCKOM SI3BIKE.
CTpyKTypHO-CEMaHTUYECKHUE OCOOCHHOCTH Pa3BUTHS IPaMMaTHYECKUX KaTErOpHil BUla U BPEMEHU
AHIJIMHCKOTO TJIaroJia.

Bupg u BpeMst B COBpEMEHHOM aHTJIMHCKOM SI3bIKE.

[Ipobnema cioBocoueTaHust B COBPEMEHHOM aHTIIMICKOM SI3BIKE.

[Ipeyioxkenue u ero rpaMMaTHYECKUE KaTErOpUN.

KonnokBuaapHBIN CHHTAKCUC: 0COOCHHOCTH Pa3rOBOPHOMN pedH.

CrpyKTypa NpoCTOro NpeioKEeHUs COBPEMEHHOTO aHTIJIMMCKOTO SI3bIKA.

CrpyKTypa NpeanoKeHuil U UX MOJEIIH.

CnoxxHOE MPEAJIOKEHUE B AHTIIMUCKOM SI3bIKE.

Tect nis1 IpoBeieHUs TEKYLIero KOHTPoad (YacTu pevu: CyliecTBUTENbHOE, IJIAr0]1, NPUIATATEJIbHOE,
MecTOMMeHHe, HapeYyue)
1. CoOcTBeHHas KaTeropus MpUIaraTeIbHbIX -




10.

1.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.
19.

20.

21.

Kakoe 13 cnoBocoderanuii popma BeIpaskeHHsI BBICIICH CTENEHH KayecTBa UCIIOIb30BaHa MPOCTO
JUTSI BRIp@XKEHUS BBICOKOM CTENEHU KauecTBa: a most interesting theory, a largest room, the most
clever man, the prettiest child.

[IpuBnedenue cI0B APYTUX KIACCOB, & TAKIKE CHHTArMaTHYECKH OPTaHN30BAHHBIX
CJIOBOCOUYETAHUH JJIs BHIIOJIHEHUS (PYHKUMH, THIUYHBIX JUIS IPUIaraTeIbHbIX CBA3aHO C a)
CIIO’KHOCTBIO OTIPEJICIICHUS TPAHUI] MPIIIATaTEIEHOTO KaK YacTH PEYH, B) CHUKEHUEM POJIH
CJIOBOM3MEHUTEIBHBIX U CII0BOOOPA30BaTEIbHBIX MOp(deM, ¢) 3HaU€HUSI MHOTUX CJIOB IPYTHX
JacTeil peun cojepikaT MPU3HAKOBBIE M KAYECTBEHHBIC COCTABIISIONIHE.

Bribepure 1Ba mojKiacca npuiiaratelbHbIX, UG GEepeHIINPOBAaHHBIX HA CEMAHTUKO-
KaTerOpHAIbHOW OCHOBE: a) KJIIAaCCU(HUIINPYIOIINE MpUiiaraTesibHbIe, B) OTHOCUTEIBHBIE, C)
npeauKaTuBHbIE, d) KauecTBEHHbIE, €) nAeHTUuIHpyouue, f) aTpuOyTHBHBIE.

Kakoit ¢popmanbHBIi MpU3HAK HE IPUCYTCTBYET MPHU CYOCTAaHTUBAIIUH MTPHJIATaTEILHBIX: a)
OIpeJIeIEHHBIN apTHKIIb, B) MOp(heMa MHOKECTBEHHOTO YHCIIa, C) HEONIPEIEICHHBIA apTUKIIb, 1)
OTIpeJIeIICHUs], BRIPaKCHHBIC APYTUMH MTPHIIaraTeIbHIMU, €) ONpeeSICHHsI, BRIPa)KEHHBIC
MECTOMMEHHUSIMHU.

dopma BeIpaskeHUS BBICIIICH CTENEHH KayecTBa UCIIONIb3yeMast UTs BEIPAKEHUS IIPOCTO BBICOKOM
CTEIEHH KauecTBa HA3bIBACTCS: ) IIATUBHOCTHIO, B) IPOKIUTHKOM, C) AEUKTUKOM, 1) MOJyCOM.
Kaxoe kauecTBO He COOTHOCHUTCS C ONPE/IeTICHUEM Hapeuusi: a) Hen3MeHseMo 1o ¢hopme, B)
0003HaYaeT Ka4eCTBO UM XapaKTePUCTHKY ACUCTBUS, C) BbIpAXKaeT MHTEHCU(PHUKAIIMIO CAMUX
XapaKTEepPUCTHK, J1) BBIPAXKal0T 0000111eHHOEe HepedepeHTHOE 3HaUCHUE.

Cpenu cienyronyx Hapeuuil BeIAENUTE aAbIOHKTHL: inside, overhead, meanwhile, exactly,
exclusively, for sure, besides, moreover.

Cpenu cnenyromux Hapeurii Beiienute au3bloHKTHL: coldly, strangely, monthly, tonight, behind,
indeed, fortunately, strictly speaking.

[IpoHOMUHaNBHAS pedepeHIHs ITO: a) 3aMeIlleHHe CYIIECTBUTEIbHBIX MECTOUMEHUSIMH, B)
COTJIACOBAaHUE CYIIECTBUTEIBHBIX IO POIY C APYTUMH YacTSIMHU PEYH, C) IPOTHBOIIOCTABICHUE
CYIIECTBUTENBHBIX 110 KATETOPUU PO/Ia B paMKax OJHOM JEKCEMBI.

[Magex aHTIIMHCKUX CYIIECTBUTEILHBIX TPAKTYETCS KaK KaTErOpHs a) TOJIBKO CHHTAKCHUYECKasl, B)

TOJIbKO MOp(dosioruyeckas, ¢) CHHTaKTUKO-MOp(OJIOTUYECKas, 1) CeMaHTUYECKasl.

Cpenu cnenyronux Hapeuui BeIenTe KOHBIOHKTHI: furthermore, first, therefore, traditionally,
actually, openly, since, above.

Kakue nanexsble QyHKIMY SBISAIOTCS NepUuepUiHBIMU IS POIUTEIBFHOTO Taiexa: a)
OTHOIICHHS 00TaJaHus U TIPUHAUIC)KHOCTH, B) ITAPTUTUBHBIC OTHOIICHHUS, C) BPEMEHHBIE
JIOKAJIbHBIC OTHOIIEHUS, 1) CyOBEKTHBIE U OOBEKTHBIE OTHOILICHHS.

Kaxoit ctaTyc He cOOTBETCTBYeT (POPMaHTy ‘s: a) majiexkHas (piekcus, B) CIoBooOpazoBaTebHas
Mopdema, ) CHHTaKCUYEeCKHI MapKep, /1) CHHTAKCHYECKUI KOHHEKTOP.

OTHeceHue CylIeCTBUTENBHBIX K UX MofAKIaccaM 3To: a) Kimaccudunupyromas ¢pyHKus
apTHUKIISL, B) CHHTYJISAPUTUBHAS (DYHKLUS apTUKIIEH, C) KOMMYHUKATUBHAS (DYHKLUS apTHKIIEH, 1)
HOMUHATHBHAS U Mopdosornieckas QyHKIHS apTUKIICH.

B kakoit onmo3unuu ynorpebieHue apTUKIIeii He BBICTYIAeT B KaUYeCTBE MapKepOB Pa3HbIX
MOJIKIIACCOB CYIIECTBUTEIBHBIX: &) OTITO3UITNS HYJIEBOW apTUKITh — HEOTIPEACTICHHBIN apTHUKIIb, B)
OTMO3MIINS HYJICBON apTHKIIb — ONPEIEICHHBINA apTUKJIb, C) ONPEACICHHBIN apTUKIb —
HEONPEIEIICHHBIN apTUKIIb.

Kakoii crioco6 siBnsieTcs mpoAyKTUBHBIM IPU 00pa30BaHUK MHOKECTBEHHOTO uncina: a) child —
children b) foot — feet c¢) cactus —cacti d) table — tables

Knaccudukarus cyimecTBUTEIbHBIX (TabIUIA)

OOBsICHHUTE OIMO3UIIMOHHYIO PEAYKIIMIO TI0 KATETOPUH YHCIIA CYIIECTBUTEIBHBIX B CICAYIONICM
npeioskeHun: What does a man risk his life day after day for? (O. Henry)

OOBbscHUTE KaTeropHalbHYIO PEIYKIIUIO TI0 KATETOPUH apTUKJIEBOM neTepMuHanuu: It was a
white world on which dark trees and tree masses stood under a sky keen with frost (Lawrence)
VYkakuTe OTpaXCHHYIO KaTETOPHIO B aHTIIMICKOM TJIaroJe:



KaTeropus BUAA;
KaTeropusi BpeMeHH;
KaTeropus 4ncia;
KaTeropusi HAKIIOHCHUSI.
2. KaKa;I U3 KaTeropuil riarosia He XapakTepu3yeT HelTMYHbIe (OPMBI I1arojia:
a. KaTeropus BUJA;
b. kaTeropwus 3anora;
C. BHJIOBas KaTeropus peTpoCHeKTUBHON KOOPINHAIIUY;
d. kareropus BpeMeHH.
3. Ilpuuactue 1 oObeaUHSET:
a. TJIaroJIbHO-CyOCTaHTUBHBIEC XapaKTEPUCTUKH;
b. TIaroapHO-aILEKTHBHBIC XapaKTEPUCTHKH,
C. aIbEKTUBHO-CYOCTaHTHUBHBIC XapaKTEPUCTUKHY;
d. rnaronpHO-a/BepOHATIbHBIE XapaKTEPUCTHKH.
4. Kxareropus CTeleHel cpaBHEHHUs pUIaraTeIbHbIX B aHTIIMHCKOM S3BIKE BBIPAXKACTCS:
a. OWHApHOUW OMMO3UINEH;
b. 3KBUIIOJIEHTHON ONIIO3UIIUCH;
C. TPUBATUBHOM ONMO3ULUEN;
d. rpamyaibHOH OMMO3UIHECH.
5. OmpexnenuTte NpeasiokeHue, B KOTOPOM HaOJI0JaeTcsl TPaHCIIO3UIIMOHHOE YyIIOTpeOieHne
apTUKIIS (BKJIIOYAsi 3HAUMMOE OTCYTCTBUE apTHKIIA):
a. I’m afraid the oxygen is out;
b. Be careful, there is a puddle under your feet;
c. _New information should be gathered on this subject;
d. Ethel still went in the evenings to bathe in the silent pool.
6. Omnpeznenute, Kakoil HA0Op AETEPMUHAHTOB COOTBETCTBYET M'eHEPATM3UPYIOLIEH ceMaHTHKE
HEOIPEAEIEHHOT0 apTHKIIS:
1) these  2) some 3) any 4) these
My any our your
Its no every another
27. YcTonuMBbIi IPU3HAK IIPEIMETA BBIPAKAETCH:
A)KadecTBEHHBIMH MTpHJIaraTeIbHBIMU;
B)oTHOCHUTENbHBIMU TIpUIaraTeIbHBIMHY,
C)cpaBHuTEnbHOM (OpMON NpUIaraTeIbHbIX.
28. B xakoM u3 npeanoxeHuit ucrnonbzyercs [Ipuuactue HacTos1ero BpeMeHu?
1) They accuse me of having dealt with the Germans;
2) Itis no use talking like that to me;
3) He was born with the gift of winning hearts
4) The messenger waiting in the hall, we had only a couple of minutes to make a decision.
29. Kakoli apryMeHT ITO3BOJISIET CYUTATh MECTOUMEHHE «CIIOPHOW» YACTHIO PEUH:
1) MecToMMeHHE HE UMEET MMOCTOSIHHOTO pedepeHTa;
2) MeCTOMMEHHE SIBISIETCS 3aKPhITHIM KJIACCOM;
3) obnanmaeT pa3sHOOOPAa3HBIMU CHHTAKCHUECKUMH (DYHKIHSIMH.
30. Kakue rinarossl-CBS3KH 00pa3yroT rpyIIly IJIarojoB BOCIPUSITHS:
1) begin, 2) appear, 3) get, 4) keep, 5) continue, 6) look, 7) grow, 8) feel, 9) seem, 10) taste, 11)
remain, 12) seem.

ao o

TEST
TecT aJ1s1 MPOMEKYTOYHOI0 KOHTPOJIA (AeMOHCTPALMOHHBINH BAPHAHT):
1. Breiaenute 103HAKOBBIN YPOBEHB S3bIKA:
1) Mopdemarndeckuii ypoBeHb;
2) JlekcemaTtnyeckuil ypOBEHb;
3) ®oHemMaTHUYECKHI ypOBEHbD;



4) Tlpomo3emMaTu4ecKuil ypoBEHb.
2. Kakoil u3 yka3aHHBIX CETMEHTOB SIBJISIETCSI HEOJHOCTOPOHHEHN €UHHUIICH SA3bIKA!
1) Crnor;
2) Crnogo;
3) donema.
3. IlpenukatvBHas €IUHUIA S3bIKA ATO:
1) Mopdema;
2) llpennoxenue;
3) Jlekcema;
4) ®onema.
4. K nepexoIHbIM ypOBHSM 53bIKa OTHOCUTCSL:
1) MopdemaTnueckuil ypoBEHb;
2) JlekcemMaTu4ecKuil ypoBEHb;
3) donemarnueckuil ypoBEHb;
4) Tlpomo3emMaTu4eckuil ypoBEHb.
5. BHemHss KaTeropusanus OTHOCUTCS K rpaMMaTHYECKUM CIIoco0am:
1) cuHTeTHYECKUM;
2) aHAJIUTUYECKUM.
6. AHTTUICKHIA A3bIK C TOUYKU 3PEHUS TUIIOJIOTUYECKOM KJIacCH(PUKAIINU S3BIKOB MPOSIBIISAET YEPTHI:
1) s3bIKOB ()IIEKTMBHOI'O AHAIIUTUYECKOTO U MHKOPIIOPUPYIOIIETO TUIIOB;
2) S3BIKOB BCEX THIIOB,;
3) S3BIKOB MHKOPIOPHUPYIOILIETO U U30JUPYIOLIETO TUIIOB;
4) s3BIKOB (PIIEKTUBHOTO CHHTETUYECKOTO U (DJIEKTUBHOTO aHAIIUTHYECKOTO THUIIOB.
7. KoHCTpyKIMs rpyIIOBOrO MPUTSKATEIBHOTO Ma/ie’kKa B aHTIIUIICKOM SI3bIKE SIBIISETCS MIPOSBICHUEM
4eprT:
1) s3bIKa QIEKTUBHOTO TUIIA;
2) s3bIKa U30JUPYIOIIETO THIIA;
3) s3bIKa HHKOPIOPUPYIOLIETO THUIIA;
4) s3bIKa arryIFOTHHATUBHOTO TUIIA.
8. BTopuuHO-peAMKATUBHBIE CTPYKTYPhI B AHIJIMMCKOM SI3bIKE SIBIISIOTCS MIPOSBICHUEM UEPT:
1) s3bIka (IIEKTUBHOTO TUIIA,
2) s3BIKA U30JMPYIOIIETO TUTIA;
3) sA3bIKa HHKOPIIOPUPYIOLIETO TUIIA;
4) s3pIKa arrIIOTMHATUBHOIO THIIA.
9. ®yHKUUA KaKOW €AMHUIIBI SI3bIKa BBIPa)KEHA HEBEPHO:
1) donema — nuddepenmanpHas GyHKINS;
2) mopdema — curHupUKaTUBHAS (PYHKIHUS;
3) nekceMa — npeauKaTUBHAs PYHKIIMS;
4) mnpeoXKeHUE — NPeAUKATHBHO-HOMUHATHBHAS.
10. Mopdst [-z], [-s], [-1Zz] oTHOCSATCSA K:
1) onHoii Mopdeme;
2) nABYM pa3HbIM Mopdemam;
3) TpeM pa3HbIM Mopdemam;
4) deTrbIpeM pa3HbIM MopheMaMm.
11. OcHoBaHueEM JUIs BBIICTICHUS aJITATUBHBIX U CYOCTUTYIIMOHHBIX MOP(EM CITYKUT:
1) nuHelHas XapaKTepHUCTHKA;
2) rpaMMaTH4YecKoe Yepe/l0OBaHuE;
3) cTeneHb CaMOCTOSITEIBHOCTH;
4) cemaHTHYecKasl 3alI0JIHEHHOCTb.
12. Mop@dst —ible u —able B coBax insensible — incapable HaxoasiTcs B:
1) KOMIUIEMEHTapHOM TUCTPUOYIINH;
2) KOHTPACTUBHOM TUCTPUOYLIUU;
3) HEKOHTPACTUBHOW AUCTPUOYLIUH.




13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

21.

22.

23.

24.

MopdeMHbIif cerMeHT —separ- B cioBe “inseparable”;

1) cBs3aHHas, 2) cBoboxnas, 3) mycras, 4) otkpbITas,
OTKpBbITas, CKpBbITa, aJJINTUBHAs,  HENpEpbIBHAS,
HEeNpephIBHAS, pa3pbIBHAs; CBsI3aHHAS; CyOCTUTYLIMOHHASL.

Annomopdsr —ed u -t B cmoBoopmax spelled — spelt HaxoaaTCs B OTHOIICHUSX:
1) KOHTpPacCTUBHOM JUCTPUOYLIUU;
2) HEKOHTPACTUBHOM TUCTpHOYyIHU;
3) KOMIUIEMEHTapHOU TUCTPUOYLIHH.
Kakoii 13 nepeyrcieHHbIX TPaMMaTHYECKUX CIIOCOO0B YIIOTPEOIsIeTCsl pEeAKO B aHTIIMHCKOM SI3BIKE:
1) TopsIOK CIIOB;
2) BHEUIHSS KaTeropu3alus;
3) BHyTpeHHSS (ICKCHS;
4) penymmuKaius.
K 9mciny CHHTETHUECKHX TPaMMAaTHYECKUX CIIOCOOOB HE OTHOCHTCSI:
1) cynmueTuBuswM;
2) ynapeHue;
3) BHemHaAA appuKcaIys;
4) penynaukauus.
Jlekcuueckas equHuUIa a table nmeer 3HauY€HHE “TIPEIMETHOCTH :
1) nekcuueckoe;
2) rpaMMaTHYECKOE;
3) AeHOTaTUBHOE.
Brienure KOJTMUECTBEHHYIO XapaKTePUCTUKY IPaMMaTUYECKON ONMO3HUIINU:
1) OuHapHasi ONMO3UIINS;
2) SKBMIIOJICHTHAS OIIO3MIINS;
3) mpuBaTHUBHAS ONIIO3UIIHUS;
4) rpagyanbHas ONIMO3HIIHUA.
Ommo3unus a table — tables orHOCcuTCH K:
1) SKBUITOJICHTHOH OMITO3UIINH;
2) rTpaayanbHOM OMIO3UIUY;
3) mpUBATUBHOW OMIO3UIINH.
Omnpenenure MPOTyKTUBHBINA CITOCOO 00pa30BaHUsI MHOKECTBEHHOTO YHCIIA CYIIECTBUTEIHHBIX:
1) man —men;
2) ox —oxen;
3) formula — formulae;
4) box — boxes.
Kakas kareropusi He XapakTepu3yeT CYIIECTBUTEIILHOE B aHTJIIMHCKOM S3bIKE:
1) pox;
2) manex;
3) apTukieBas IeTepMHHALN»
4) newkcuc.
[lagexxHas cuctema, cocTosiiiasi U3 IByX Majexel, IpecTaBieHa B:
1) Teopuu MO3UIMOHHBIX Ma/IEXKEH;
2) TeopHH MPEASIOKHBIX MaJeKel;
3) orpaHWYEHHON TEOPHH MaCIKEH.
Onpenenure npeiokKeHHe, B KOTOPOM Ha0II0AaeTCs TPAHCIIO3UIIMOHHOE YIIOTpeOIeHne apTUKIIS
(BKIJIIOUYAs 3HAUUMOE OTCYTCTBHE apPTUKJIS ):
1) I’'m afraid the oxygen is out;
2) Be careful, there is a puddle under your feet;
3) _New information should be gathered on this subject;
4) Ethel still went in the evenings to bathe in the silent pool.
Onpenenure, Kakoi HaOOp JETEPMUHAHTOB COOTBETCTBYET FeHEPATU3UPYIOIIEH CEMaHTHKE
HEOIPEICIIEHHOTO apTUKIIS:




25.

26.

27.

28.

29.

30.

31.

32.

33.

34.

35.

1) these  2) some 3) any 4) these
My any our your
Its no every another
Omnpenenure TUI TJIar0JILHOW JepUBaIliy B cioBe “‘undergo’:
1) Kousepcus;
2) CIIOXHBIN;
3) ¢pa3oBblii;
4) cMmelleHue ylapeHus;
5) u3MeHeHHe KOPHEBOTO 3BYKa;
6) aAIUTUBHBIN.
Kakue riaronsi-cBsS3ku 00pa3yroT TPYIIIY IJIarojioB BOCHPUSTHS:

1) begin, 2) appear, 3) get, 4) keep,
continue look, grow, feel,
seem. taste. remain. seem.

VYKakute OTpaXeHHYIO KaTerOPHIO B aHTJIMICKOM Tiarole:
1) xareropus BHIa;
2) Kareropus BpeMEHHU;
3) kaTeropus 4ucia;
4) Kateropusi HaKJIOHEHHS.
OHOMAacHOJIOTMYECKUN TTOJIX0/] K U3YUEHUIO SA3BIKOBBIX SBJICHUI MperoiaraeT aHaau3 (akToB sS3bIKa:
1) ot popMmsI Kk conepkaHHIO;
2) ot conepxaHus Kk popme.
B npemosxxenun Jake was always asking him to smile. (W. Saroyan) naGmronaercs:
1) BocxojsIiee 3aMeIIeHHE;
2) HUCXOSIIEe 3aMeIICHHE.
Kakas u3 kateropuii riarojia He XapakTepu3yeT HeTUUHbIE (OPMBI TIaroja:
1) xareropus Buja;
2) KaTeropws 3ajiora;
3) BHIOBas KaTeropus peTpOCIEKTUBHONW KOOPAWHAIINH;
4) xareropusi BpeMeHHU.
[Tpuyactue 1 oObeTUHSET:
1) rnarosbHO-CyOCTaHTHUBHBIE XapaKTEPUCTUKU;
2) rnarojbHO-aIbEKTUBHbIC XapaKTEePUCTHKH,
3) aIbeKTUBHO-CYOCTAaHTUBHBIE XapaKTEPUCTUKU;
4) rnaroibHO-aBEpONATIbHBIC XapaKTEPUCTHKH.
Kakoe u3 nepeuncieHHbIX (pOpMaTbHBIX CPEJCTB HE BIUSAET HA ONPEICICHUE PEMBI:
1) uHBepTHPOBaHHBIN MOPSAIOK CIIOB;
2) WHTOHAIUS;
3) KOHTpPACTHBHbIE CHHTAKCHUYECKHE KOMILIEKCHI;
4) aprukieBas AeTepMUHALMS.
5) MojanbHbIE TIarobl.
Kakoii Tum npeanoxeHus He SBISETCSI KOMMYHHUKATHBHBIM THITOM:
1) nexmapaTUBHBIN THIT MPEIOKEHUS;
2) WMIEepaTUBHBIN TUI HMPEI0KECHHUS,;
3) MHTEpPOraTUBHBIN THUII IPEATIOKEHHUS;
4) BOCKJIMIIATEIBHBIN THI MPEII0KCHHUS.
B kakoM U3 BOIIPOCHUTENBHBIX NPEJIOKEHUH peMa He SBISETCS OTKPBITOM:
1) Can a leopard change his sports?
2) Will you take it away or open it here?
3) Why do you think so?
4) Are they going to stay long?
K xaxomy mpomexyTouHOMY THITY IIPEIOAKEHHUS] OTHOCUTCS IpeioxkeHne You ought to get rid of it,
you know. (C.P. Show)



36.

37.

38.

39.

40.

41.

42.

43.

44,

45.

46.

1) statement-question
2) statement-inducement
3) Inducement-question.
Onpenennre NpeayIoKEHUE C OJHON NPEIUKATUBHOMN JIMHUEH:
1). The door was open, and also the front window.
2) The offer might have been quite fair.
3) Itook the child in my arms and held him.
Boigenure ¢pukcupoBaHHOE OJHOOCHOBHOE MPEUI0KEHHE:
1) “Who will meet us at the airport?” — “Mary.”
2) “Glad to see you after all these years!”
3) “You can’t move any farther back?” — “No.”
SIBneHue ramioceMun CBOMCTBEHHO SI3bIKaM:
1) ¢nexTuBHOrO THIIA;
2) W30JIMPYIOLIEro TUIA,;
3) HHKOPHOPHUPYIOIIETo TUIIA;
4) arriOTHHATUBHOTO THIIA.
SIBIEHNE CUHTETOCEMUU CBOWCTBEHHO S3bIKaM:
1) ¢nexTuBHOrO THNA;
2) H30JMPYIOLIETO TUIIA,
3) HMHKOPHOPHUPYIOLIETro THIA
4) arrarOTHHATUBHOTO THIIA.
SIBneHue rapMOHUH TJIACHBIX CBOMCTBEHHO SI3bIKAM:
1) ¢nexTuBHOrO THIIA;
2) W30JUPYIOLIEro THIA
3) HHKOPIOPHUPYIOIETo TUIA
4) arriOTHHATUBHOTO THIIA.
SIBreHNe aCCUMMIISILIMM COTJIACHBIX a(h(hUKCOB COTTIACHBIM KOPHS CBOMCTBEHHO SI3bIKAM:
1) ¢nexTuBHOrO THNA;
2) H30JMPYIOLIETO TUIIA,
3) HMHKOPHOPHUPYIOLIETO THIIA;
4) arrarOTHHATUBHOTO THIIA.
SIBnenue ¢y3un CBOMCTBEHHO SI3bIKaM:
1) ¢nexTuBHOrO THIIA;
2) W30JIMPYIOLIEro TUIA,
3) HHKOPHOPHUPYIOIIETo TUIIA;
4) arriOTHHATUBHOTO THIIA.
KaTEropus CTENEHEN CPaBHEHUs MTPUJIaraTeIbHbIX B aHTJIMICKOM S3BIKE BBIPAKaETC:
1) OuHapHOH onmo3uIuen;
2) OSKBHUIIOJIEHTHOW OMITO3UIIUEH;
3) npuUBaTUBHON ONIO3UIIMEIH;
4) rpangyanbHOI ONMO3UITHEH.
OTHoOIEHNS MEXTy 3HAKaMU — 3TO:
1) cuHTaKTHKa 3HAKa;
2) mparmaTuka 3HaKa;
3) cemaHTHKa 3HaKa;
4) cuHTarmMaTuKa 3Haka.
OTHoOMIEHN MEKy 3HAKOM U II0JIb30BaTENIEM 3HaKa — 3TO:
1) CcHHTaKTHKa 3HAKa;
2) mparmaTHKa 3HaKa:
3) cemaHTHKa 3HAKa,
4) cuHTarmMaTHKa 3HaKa.
OTHOIEHUS MKy 3HAKOM U 0003HAYa€MbIM UM 00BEKTOM — 3TO:
1) cuHTaKTHKa 3HAKa;
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49.

50.

51.

52.

53.

54.

55.

56.

2) mparMaTHKa 3HaKa;
3) cemaHTHKa 3HaKa,
4) cuHTarmMaTHKa 3HaKa.
CriocoOHOCTh TperKaTa OTKPBIBATh MECTA MIIH MO3UIMH HAa TO WM WHOE KOJIMYECTBO aKTAHTOB C
OIpEe/ICIIEHHBIMU POJICBBIMU XapaKTEPUCTUKAMH HA3bIBACTCS:
1) pensIuMoHHOCTh MPEINKaTa;
2) BaJEHTHOCTb IpeJrKaTa
3) ‘“MmecTHOCTH’ MpeauKaTa
4) aKTaHTHOCTb MpeIuKaTa.
OcHoBHOM uepToii MOP(HOIOrHH A3bIKOB HHKOPIIOPUPYIOIIETO TUTIA SIBISETCS:
1) Hanuuue BHyTpeHHEH (uieKcuu;
2) Hajnuyue KOMIUIEKCHBIX MHOTOKOMITOHEHTHBIX CJIOB, XapaKTEPH3YEMBIX CITOCOOHOCTHIO K
NPeIUIUPOBAHUIO;
3) oTcyTcTBHE BHEIIHEH (IICKCHU;
4) aHaNUTUYECKHUE KOHCTPYKIUH.
OO6beKkToM u3ydeHus Mop(hOIOrHH SIBIISETCS:
1) crnoBooOpa3oBaHue;
2) CIIOBOM3MEHEHHUE;
3) cnoBooOpa3oBaHUE U CIIOBOU3MEHEHHE;
4) mparmaTHKa M CHHTarMatuka cjosa.
Ilox y3ycoM noHuMaroTcs:
1) OTKJIOHEHHS OT IPAMMATUYECKOU HOPMBI;
2) MAMOITHUYHBIC 0Opa30BaHUS;
3) mnpeBanuMpyroNIKe TEHACHIIMH B YIOTPEOJICHUH SI3bIKOBBIX (POpM;
4) cimy4yau COMalMOHHOTO BapbUPOBAHUS SI3BIKOBBIX (hOPM.
3aKOHOMEPHOCTH U3MEHEHHS ()OPMBI CJIOBA 110 MMEIOIIMMCS Y HETO KaK Y YaCTH Peun
CJIOBOM3MEHUTEIILHBIM KaTerOpHsIM UMEHYIOTCSI:
1) cuHTarmaTHKa ClOBa;
2) CHHTaKTHKa CJIOBA;
3) mapagurMaTHKa CJIOBa;
4) mparmaTHKa CJIOBa.
[Tpremsl (MeXaHU3MBI) SKCIUTMKAIUN KOHTEHCUBHOW CTOPOHBI SI3bIKAa HMEHYOTCSI:
1) rpammaruyeckue cnocoOsr;
2) rpaMMaTHYECKHE OTITO3UIIHH;
3) rpammaruyecKkue KaTeropuu;
4) rpammaruueckue Gopmsl.
[ToHsATHE 371€MEHTAPHOTO TPEIOKEHHS TPEATIO0Iaraer:
1) HanmM4ue rIaBHBIX U BTOPOCTETICHHBIX YICHOB MPEIIOKCHHUS;
2) HajM4yue TOJBKO INIaBHBIX YICHOB MPEATIOKECHHUS;
3) HanWY¥e WICHOB NMPETOKEHHS 0053aTeNbHBIX /IS CYIIECTBOBAHUS TPEITIOKCHHUS C
pearn30BaHHON BaJI€HTHOCTBIO.
[Ipoctoe mpemnoxenue It smells of hay here mo xapakrepy cyonekra:
1) HeompeneneHHO-TUYHOE NPEATIOKEHNE PaKTa;
2) 0e3MuYHOe MPEIIOKEHNE BOCTIPUSITHUS;
3) HeoImpeeNeHHO-TUYHOE MPEATI0KEHUE COCTOSHUSI.
Monens npeasioKeHus, OUchbIBaeMasi B TEpPMUHAX «CYOBEKT», «IIPeAUKaAT», K0ObEKT» U T.1.,
UMEHYETCS:
1)(pyHKuHOHANBHOIM;
2) KaTeropuajibHOM;
3) byHKIIMOHATBHO-KATErOPHAIIbHOM;
4) NpOMO3UIIMOHATBHOM.
B BrIenennom npennosxkennn nukTeMsbl “Isn’t it surprising that Tim is fond of poetry?” — “But you are
wrong. Mary is fond of poetry, not Tim.” HaGmroaetcs:




1) akTyanpHOE YJCHEHHUE MPeI0KEHUE MPSMOT0 THIIA;
2) axkTyalbHOE€ WICHEHHUE MPEeI0KEHNUS HHBEPTUPYEMOTO TUIIA;
3) akTyajgbHOE YJCHEHHUE MPOMEXYTOYHOTO TUIIA.
57. Kaxoii U3 yka3aHHbIX KOMMYHUKAaTUBHBIX THUIOB MPEAJIOKEHUS HE SIBISIETCS MPOMEKYTOUHBIM:
1) nexnapaTHBHO-BONPOCHUTEIbHBIN THII,
2) nAexylapaTUBHO-UMIEPATUBHBIN THUIL;
3) uMIepaTHBHO-BOIPOCHUTEIbHBIN THUII,
4) uMNIepaTUBHO-3KCKJIAMATOPHBIN THIIL.
58. IlpuagaToyHoe NpeyIokKEHUE B CJI0KHOCOUMHEHHOM MPEIJI0KEHNN COOTHOCUTCS:
1) ¢ KOHKpPETHOH YacThIO TJIABHOTO MPE/I0KEHNUS,
2) co BCeM IJIaBHBIM MPEATIOKECHUEM;
3) HM ¢ KaKMM KOHCTUTYEHTOM TJIaBHOTO MPEIJIOKEHUSI.

59. Kakoit Tum cBsi3u HaOMI01aeTcs MEXTy TJIaBHOW M MPUIATOYHOM YacThio B npesiokeHuu as I have told

you already, he was sent for very suddenly this morning.
1) cyOopauHaTUBHAs CBA3b;
2) KOOpAMHATUBHAS CBA3b;
3) KyMyJSTHBHAs CBS3b.

60. B ocHoBe KJIacCU(pUKAUU CyOOpAMHATUBHBIX MIPUIATOUHBIX IPETOKEHHH

HaXOAUTCS CTPYKTYPA IPOCTOT0 MPEJI0KEHUS:
1) ¢yHKIMOHATBHOTO MPHUHIINIIA;
2) KaTeropuajabHOIo NMPUHIIMIIA;
3) (QyHKIHMOHAIBHO-KATErOPUAIBLHOTO MPUHIIUIIA.

61. OcHOBBIBasiCh Ha KaTETOPHAILHOM MPUHIIMIIE KJIacCU(UKAIIUH TPUIATOYHBIX TPEATOKEHHH,
BBIJICICHHBINA CETMEHT CIIOKHOTomunHeHHOTO TipetokeHrss Why he rejected the offer has never been
accounted for oTHOCHTCS:

1) K cyOCTaHTMBHO-HOMHHATUBHOMY TUITy NPUJATOYHBIX MPEIOKECHHIH;
2) kBaM(UKATUOHHO-HOMUHATUBHOMY THITY NPHIATOYHBIX MPEIOKEHUIHA;
3) anBepOMaNbHOMY THITY IPUIATOYHBIX MPEIJIOKEHUM.
62. Kakoii 070k KOHHEKTOPOB OTHOCUTCS K YHCTHIM CBSI3KaM B CJII0)KHOCOUMHEHHOM IPEITI0KESHUU:

1) before 2) what 3) where 4) though
if who when because
so that whose that which

63. Kakue 1Ba BUJa NpUIaTOYHBIX IPEIIOKEHUH OTHOCATCS K KBaTM(PUKAIIMOHHO-HOMUHATUBHOMY THITY
MPUIATOYHBIX TPEITIOKCHUN
1) cyObeKkTHbIE MPUIATOYHbIE MTPEIOKEHUS;
2) ITUMHTHPYIOIINE aTPUOYTHBHBIEC MPUIATOYHBIE MTPEIOKECHUS;
3) mpeauKaTHBHBIEC PUIATOYHbIE MTPEI0KEHUS;
4) amnmo3WTHBHBIC PUIAATOYHBIC TIPETIOKEHHS,
5) 0OBEeKTHBIE MPUAATOYHBIE PEITOKECHHUS;
6) aaBepOHMAbHBIC TPUAATOYHBIC MTPEIOKCHUS.
64. Llenp TeOpeTUUECKON TPaMMAaTHKH:
1) oOwsicHeHHEe TPaMMAaTHIECKUX MTPABHII, HEOOXOAUMBIX JIJIs TPABIIILHOTO IOHUMAHUS U
(bopMyIMpOBaHHUS BBICKAa3bIBAHUS,
2) ommcaHWe rpaMMaTHYECKUX MPABUI B CBETE OOMICITMHTBUCTHUECKOW TEOPHH;
3) pa3paboTka rpaMMaTHYECKUX MPABUIL.
65. Kareropusi — CBOMCTBEHHBIE CII0BaM 3HAYEHUS:
1) CcHHTaKCHYECKOTO XapakTepa;
2) 00001eHHOTO XapakTepa;
3) JEeKCHYEeCcKOro XapakTepa.
66. I'pammatuyeckast (Mopdosoruyeckas) napajaurma 31o:
1) psarpamMmmaTudeckux GopMm CJI0Ba;
2) COBOKYITHOCTH CJIOBO()OPM OJHOTO M TOTO K€ CIIOBA;
3) psiz clIOB, OTIUYAIOUIMXCS IPYT OT JAPYyra OTTEHKOM JIEKCHUYECKOT0 3HAYCHHUS.



67. I'paMMaTHYECKUI CTPOM A3bIKA — CUCTEMA 3aKOHOMEPHOCTEH MOCTPOCHHUSI U3 HOMUHATHUBHBIX
CPEICTB SI3bIKA!
1) BBICKa3bIBAHMIA,
2) CIOBOCOYETAHU;
3) mpeanoKeHuu;
68. lHBaprHaHTHO-BapUaTUBHO CUCTEMHO CBSI3AHHBIE 3JIEMEHTHI SI3bIKA ATO:
1) cuHTarmatmka;
2) mapagurMaTtuka;
3) CHHTaKTHKa;
4) mnparmaTHka.
69. Kakast yacTe peun onpeensercs Kak mpodjaeMHas 4acTh peu, He OTHOCAIIAsICS HU K 3HAMEHATEIbHBIM,
HU K CITyeOHBIM;
1) mpenor;
2) co1o3;
3) MexaoMeTue.
70. CuHTarMaTuKa — M3y4€HHE SI3bIKOBBIX €IMHUIL:
1) B nuHEHHOM psAy;
2) B OTHOILIEHHUSAX MPOTUBOIIOCTABIICHUS
3) B OTHOLIEHHSX COMOJIOXKECHHUS.
71. Kakoii rpynnsl MECTOUMEHUHN HE CYIIECTBYET:
1) cyOcCTaHTHBHBIX;
2) KOJIMYECTBEHHBIX;
3) O0OBEKTHBIX;
4) B3aNMHBIX.
72) UucnautenbHOE KakK JIGKCUKO-TPaMMaTHYECKUM pa3ps/] He BbIIECIAETCS:
1) mo mpu3HaKy OMOHMMHHU C CYLIECTBUTEIbHBIMH;
2) mo obueMy KaTeropuaJbHOMY MPU3HAKY YHUCIa/UCUUCIICHHUS;
3) Mo mpu3HAKY 3aKPHITOrO KJlacca CIIOB.
73) YcroiuuBBIi MPU3HAK MpEAMETa BBIPAXKAETCS:
1) KadyecTBEHHBIMU MpUIIaraTeIbHBIMU;
2) OTHOCHTEIbHBIMU MPHUIATATEeIHHBIMU;
3) cpaBHUTEIBHOUW (POPMOM NpHIIaraTeIbHBIX.
74) B ocHOBY MOHOIM(GEepeHIIMATBHOTO NPUHIINIIA Pa30MEHNS JIGKCUKOHA MTOJIOKEH:
1) cemaHTHYeCKUU KpUTEPUl;
2) QopmanbHbII KpUTEPHIL;
3) GyHKIMOHATBEHO-CHHTAKCUYECKUA KPUTEPUH.
75) Koresus — ato:
1) ¢opmManbHO-JIMHIBUCTHUECKHUE CPEJICTBA BHYTPUTEKCTOBBIX CBSI3EH;
2) coxeprkaTeNbHbIE CPEICTBA CBSI3U TEKCTA;
3) ecTb CBA3b TEKCTA C APYTUMHU TEKCTAMHU.
76) K uucny GpopManbHO-CUHTAKCHUECKUX TEOPHI OTHOCATCS:
1) Teopusi KOMMYHUKAaTHBHOTO CHHTAKCHCA;
2) TeopHs KOHCTPYKTHBHOI'O CUHTAKCHCAa;
3) Teopus MparMaTU4ecKoro CHHTaKcuca
4) Teopus KOJUIOKBHAIBHOTO CHHTAKCHCA.
77) CUHKpETUYHOE BhIpaXKEHHE Pa3HbIX I'PaMMaTHUYECKUX KaTeropuil OAHUM MOP(OIOrHIEeCKUM
IIOKAa3aTeJEM €CTh!
1) cunTeTOCEMMUS;
2) ramaoceMus;
3) dy3us
4) arraoTHHALMS.
78) JleHoTaTOM MpEII0KEHUS SBISIFOTCS:
1) mpenmeT 0OBEKTUBHOM 1EHCTBUTEIBHOCTH;



79)

80)

81)

82)

83)

84)

85)

86)

87)

88)

2) HECKOJIbKO NMpeIMEeTOB 00BEKTHUBHON JIEHICTBUTEIBHOCTH;
3) cutyarus oObEKTHBHOM NEHCTBUTEIHHOCTH;
4) mpomno3uIHys.
AKTyalbHOE YJICHEHHE MPEII0KEHUSI OTHOCUTCS K TEOPHUU:
1) mparmMaTH4YecKOro CHHTaKCHUCa;
2) KOHCTPYKTHUBHOTO CUHTaKCHCA;
3) KOJJIOKBHAJIBHOI'O CHHTAKCHUCAa,
4) KOMMYHHKAaTHBHOI'O CHHTaKCHcCa.
IIpeaukaTHBIN aKTaHT SIBJIACTCS:
1) mapTUIUIAHTOM CUTYaluu;
2) MBICTUTEIBHBIM KOPPEIATOM NMAapTULIUIIAHTA CUTYaLlUH;
3) S3BIKOBBIM BbIpaXCHHEM MapTUIIMIIAHTA CUTYaIUH;
4) SI3BIKOJIBBIM KOPPEJIATOM MapTUIMIIAHTA CUTYAIUH.
K peueBbiM akTaMm HE OTHOCSTCS:
1) mpommccus;
2) OenedakxTus,;
3) OSKCIEpUEHCHB;
4) AUpEeKTUuB.
KoMMyHHKaTUBHOE HAMEPEHHUE TOBOPSIILIETO ECTh:
1) noxyuus
2) WIOKYLHS;
3) meprokyuus;
4) KOHCYNIO3ULUS.
B Teopun KOMMYHHUKAaTUBHOI'O CHHTaKCHCa PaCCMaTPUBAIOTCS:
1) KOMMYHUKaTHBHBIE TUIIBI IPEIOKEHUS;
2) axTyaJbHOE WICHEHUE MPEeI0KECHUS;
3) kareropus JMIa IJ1aroja;
4) xareropus Juua JNYHBIX MECTOUMEHHUIA.
Accepuust ecTh:
1) yTBepAHUTENHHOCTH KaK CEMAaHTHYECKasl XapaKTepUCTUKA MIPEJIOKECHHUS;
2) OCHOBHas MbICJb, BbIpAJKaeMas B IPEI0KEHNH;
3) HEsSBHO BBIBOJUMOE CYKJICHUE;
4) peueBOil aKT yTBEPKIACHUS.
K 4ncny KOIIOKBHANBHBIX CHHTAKCUYECKUX KOHCTPYKIIMI OTHOCATCAO
1) abcomoTUBHBINA aTpUOYT;
2) KOMIUJIEKCHOE JOTIOJTHEHUE;
3) abcouoTHBIE TPUYACTHBIE KOHCTPYKIUH.
COOCTBEHHO peueBOl aKT UIMEHYETCS] B TEOPUU PEUEBBIX aKTOB:
1) nokymws;
2) WUIOKYLHS;
3) mepioKyIus;
4) npeauKaTUBHBIM BBIPAKEHUEM.
Mojiens NpeanoKeHus, OTpakarolas YacTePEUHy0 IPUPOLY CJIOB, BXOISALINX B COCTAB MPEAIOKEHUS,
U OIKChIBaeMasi B TEpMUHAX, «CYIIECTBUTEIBHOEY, «TJIAr0i», «IIpUJIaraTeIbHOe» U T.J., UIMEHYETCS:
1) ¢QyHKIMOHANBHOI;
2) KaTeropuajabHOI;
3) ¢dyHKIMOHAIBHO-KAaTErOpPUAIBHOIM;
4) TpONO3UIHOHATLHOM.
YcnoBue, KOTOpOE AETAET BBIPAKEHNE OCHOBHOM MBICIIN IIPEUIOKEHHS BO3MOXHBIM, Ha3bIBACTCS:
1) MoaanbHOCTh
2) accepuus;
3) TpecyNIOo3HIINS;
4) TMOCTCYNIO3UIHSL.



89)

90)

91)

92)

93)

94)

95)

96)

97)

98)

YTpo3bl, 00emanus, MPOKIATH, TPUKA3bl, IPOCHOBI, 3alIPEThI, pa3pellIeHus, T03PaBICHNU,
c000JIe3HOBaHUS U T.II. — ATO:

1) peueBble aKThI;

2) KOHCTaTHUBBI;

3) WIIOKYTHBHAs CUJIa BbICKa3bIBaHU4

4) nepraoKyTUBHBIN 3(pPeKT BbICKa3bIBAHUS.
MeHTanbHbIM KOPPENAT OHTOJIOIMYECKONW CUTYallUuU €CTh:

1) npemioxeHue;

2) TPOMO3UIIHS,

3) peNAIMOHHBIN PEIuKaT;

4) cMBICT BBICKA3bIBaHMUS.
['pammatrueckas opma ciioBa — 3T0:

1) pa3HOBHUIHOCTH OJHOTO U TOTO K€ CJIOBA, OTIMYAIOIIMECS JIPYT OT Jpyra rpaMMaTHUYECKUM

3HA4YCHUEM;
2) COBOKYITHOCTH CJIOBO(OPM OJHOTO U TOTO K€ CIIOBA;
3) pa3sHOBHUIHOCTH OJHOTO W TOTO K€ CIIOBA, OTIIMYAIOIIUECS IPYT OT APYra OTTEHKOM JIEKCUIECKOTO
3HAYEHUSI.

Kakoe u3 npeioxkeHnii He OTHOCUTCA K MPEIOKEHUSM IMEPBUYHON HOMUHAIBHOU MO3UIIUH:

1) What small reputation the town does possess derives from two things;

2) Itis a miracle how he managed to pull through;

3) She looks as though she has never met him;

4) At last he found a place where he could make a fire;

5) You may tell me whatever you want.
Kakoe 3 cl10KHONIOJUMHEHHBIX TPETOKEHHIH ¢ aTpHOyTUBHBIMU IPUAATOYHBIMU HE SBIISCTCS
JUMUTUPYIOIUM:

1) They spend a lot of time in their garden, which runs right down to the river;

2) He lives in a house which has green shutters;

3) Is there anyone here who understands Japanese?

4) There are many people who are just not patient to wait like that to see a doctor.
Kymynema — sto0:

1) mocnenoBaTeIbHOCTH MPEIOKEHUH B MOHOJIOTMYECKON peyuH;

2) mocaenoBaTeNbHOCTh MPEIJIOKEHUN B JUATIOTHYECKO peyn;

3) mocnenoBaTeabHOCTh MPEIOKEHUH B MOJMIOTHYECKON peyn.
[TpumepaMu IMEH TPOTIO3UTUBHON CEMAaHTHKH SIBIISTFOTCSI:

1) hope, belief, idea;

2) city, village, region;

3) prohibition, order, apology;

4) arrival, exam, wedding.
[TpemioskeHus: 1 MPOMO3ULIUS:

1) u3oMopdHBI APYT APYTY;

2) amioMopdHBI IpYT APYTY;

3) romoMopdHBI APYT APYTY;

4) HUKaK HE COOTHOCSATCS IPYT C APYTOM.
B xakom u3 npemnioxenunii ucnosb3yercs [Ipuuactue 1:

1) They accuse me of having dealt with the Germans;

2) Itis no use talking like that to me;

3) He was born with the gift of winning hearts

4) The messenger waiting in the hall, we had only a couple of minutes to make a decision.
Kakoii apryMeHT M03BOJII€T CUUTATh MECTOMMEHHUE «CIIOPHOI» YacThIO peyu:

1) MecToMMeHHE HE HMEET IMOCTOSTHHOTO pedepeHTa;

2) MeCTOMMEHHME SIBJISIETCS 3aKPBITHIM KJIaCCOM;

3) obnamaeT pa3sHOOOPA3HBIMU CHHTAKCHUECKUMU (hYHKIIHSIMHU.



99) IlpeauKaTHBINA aKTaHT, OTPAXKAIOIIUN HEOAYILIEBICHHOTO YYaCTHUKA CUTYAIMH, BO3HUKAIOIIETO WU
MCYUE3AIONIETO B PE3YJIbTATe IEHCTBHS WIIA BO3/ICHCTBHSI, HA3bIBACTCS:
1) pe3ynbTatus;
2) ¢akTuTUB;
3) nNanueHTHuB,
4) mapTUTHUB.
100) Bricka3biBaHHe, He 0003HAYAIOIIEEe HUYETO JISXKALIETO 3a MPeesiaMH SI3bIKa, SBIISIONICeCs
JIECTBHEM, aKTOM, TIOCTYITKOM PEUEBOTO XapaKTepa, IMEHYEeTCS:
1) mepuenTus,
2) nepdopmarus;
3) nanueHTHuB,
4) ¢akTuTHUB.
[IIkaa olleHUBaHUs PE3yIbTATOB BHIIOJHEHUS TeCTa!
Tect Brutouaet B ce0s 100 3apanuid.
Kaxoe nmpaBUiIbHO BBIIIOJHEHHOE 3a/laHUE cocTaBiseT 1%.

5 - (3auteno / otimuanHo) 90—100 %

4 - (3aureHo / xopomo) 70—89 %

3 - (3aureHo / ynoBIeTBOPUTENHHO) 60—69 %

2 - (He 3auTeHO / HEeYIOBJIETBOPUTEILHO) > 60 %

3 MeroanyecKkue MaTepHaJlbl, ONpeae/siolme Npouelypbl OHeHUBAHUS 3HAHUI, YMEHUH, HABBIKOB U
(M1M) ONbITA AEATEJbHOCTH, XaPAKTePU3YIOIIUX 3Tanbl (OPMHPOBAHMA KOMIIETeHIM I

[Iponenypsl OlIeHUBaHUS BKJIFOYAIOT B ¢€0s TEKYIIUI KOHTPOJIb M IPOMEXKYTOUHYIO aTTECTALUIO.

Texkymuii KOHTPOJIb YCIIEBAEMOCTH TMPOBOJUTCS C HCIOIb30BAHHUEM OLEHOYHBIX CPE/ICTB,
MIPEJICTAaBICHHBIX B II. 2 JAHHOTO NPUJIOXKEHUS. Pe3ynpTaThl TEKYLIEro KOHTPOJIS AOBOAATCS IO CBEICHUS
CTYJEHTOB JI0 TPOMEXYTOYHOM aTTeCTaIlUH.

IIpoMeskyTOoUHasi aTTecTALUs IPOBOIUTCA B (hOpMe IK3aMEeHa.

DK3aMeH MPOBOJIUTCS IO PACHUCAHHUIO TNPOMEKYTOUHOM arrecTaud B yCTHOM Bujae. KosmyecTBo
BOIPOCOB B HK3aMEHAIIMOHHOM 3aiaHuu — 3. OObsBIEHHE pe3yJIbTaTOB MPOM3BOJIUTCS B JIEHb JK3aMEHA.
Pe3ynbTathl aTTeCTAllUN 3aHOCATCS B 9K3aMEHALIMOHHYIO BEJOMOCTh M 3a4E€THYIO KHIKKY cTyneHTa. CTyIeHThI,
HE MPOILEANINE TPOMEKYTOUHYIO aTTECTALUIO 110 TpapuKy CECCUH, TOJIKHBI JIUKBUINPOBATH 330JPKEHHOCTh B
YCTaHOBJIEHHOM MOPSJIKE.

Ipuioxenue 2
METOANYECKHUE YKA3AHUSA 11O OCBOEHUIO INCIUIIJIMHBI
VY4eOHBIM TUTAaHOM TTPETYCMOTPEHBI CIEAYIOIINE BU bl 3aHATHH:
- IEK1INH;
- IPAKTUYECKUE 3aHATHS.

B X071 JIEKIIMOHHBIX 3aHATHI paccMaTpUBaIOTCs MOJIOXKEHUS FpaMMaTNYecKou Teopum,
BKJIlOUYaoLMe B ce68 OCHOBHbIe pa3saenbl MOp(I)OﬂOFVII/I, CMHTAaKCnCa n

rPaMmMaTmMKm TeKCTa, 1arTcsa peKOMEHIAUUM 1151 CaMOCTOSTEIbHOMU pa60TLI U IIOAT'OTOBKE K
NPaKTUYCCKUM 3aHATHIM.



B xone npakTuyeckux 3aHATUN yriayOisSioTCs U 3aKPEIUIIOTCS 3HAHUS CTYJIEHTOB O PAY
PacCMOTPEHHBIX Ha JIEKIUSAX BOIPOCOB, Pa3BUBAIOTCS HABBIKU cOOpa, aHAJIN3a U CUHTE3a
nH(popMaIu.

[Ipu noAroToBKE K MPAKTUUECKUM 3aHATUSAM KaXKJIbIil CTYJEHT JIOJIKEH:
— U3y4YUTh PEKOMEHOBAaHHYIO YUEOHYIO TUTEPATYPY;

— U3y4YUTb KOHCIIEKTHI JIEKIUH;

— MOJrOTOBUTH OTBETHI HA BCE BOIPOCHI 110 U3y4aeMOU TEME.

IIo cornacoBaHuIo C npernoaaBaTCjceM CTyACHT MOXXECT IIOATOTOBHUTL JOKJIAd 11O TEMC 3aHATHA. B
MMponeccCCe MOAroTOBKU K IMMPAKTUYCCKUM 3aHATUAM CTYACHTHI MOT'YT BOCITIOJIb30BATLCA
KOHCYJIbTAIUAMU IIPCIIOAaBaTCIIA.

Borpocsl, He pacCMOTpPEHHBIE HA JEKIUAX U IPAKTUUYECKUX 3aHATHUSAX, JOJKHBI ObITh U3yUYEHBI
CTYJIEHTaMH B XOJI€ CAaMOCTOSTENbHOU paboThl. KOHTpOJIb caMOCTOATENBHOM pabOThI CTYJEHTOB
HaJ y4eOHOU porpaMMoi Kypca OCyIIECTBIACTCSA B X0/I€ 3aHITHI METOJIOM YCTHOTO OIpOCca UITH
MOCPEJICTBOM TECTHPOBaHUs. B x0/1e caMocTOoATeIbHOM pabO0ThI KaXKIBIN CTYJEHT 00s3aH
MIPOYUTATH OCHOBHYIO U IO BO3MOKHOCTH JOIOJHUTEIBHYIO JUTEPATYPy IO U3y4aeMOM TEME,
JOTIOJIHATh KOHCIIEKTBI JIEKIIMI HEAOCTAKOIIMM MAaTEpUAIIOM, BBIIMCKAMU U3 PEKOMEHIOBAaHHBIX
MIEPBOUCTOYHUKOB. BBIJIEINTh HEMOHITHBIE TEPMHUHBI, HAUTU WX 3HAYEHHUE B SHIMUKIIONEIUYECKUAX
CJIOBapsIX.

JJis MOATOTOBKY K 3aHATHSAM, TEKYIIEMY KOHTPOIIO U TIPOMEKYTOYHON aTTECTAIIMH CTYIACHTHI
MOTYT BOCTIOJIb30BaThCS AJIEKTPOHHO-OMOIMOTEYHBIMH CUCTEMaMHU. Takke 00yJarofecst MOryT
B35ITh Ha JIOM HEOOXOJIMMYIO JIUTEpaTypy Ha aDOHEMEHTE YHUBEPCUTETCKON OMOIMOTEKH WU
BOCIIOJIb30BAaThCS UUTAJIBbHBIMU 3aJIAMH.

Metoanuyeckue peKOMeHJALHUN 110 HANIMCAHUIO, TPe0OBaHUs K 0(pOpPMIICHHIO I0KIAI0B

B nensix pacmmpenus 1 3aKperieHus NOJYYEHHBIX 3HAHUW NPU U3YYEHUU JaHHOW JTUCIUTUINHBIL,
CTYJICHTY IpeJylaraeTcsl HamMcanue okiaana. Temy A0KiIana CTyJeHT BHIOUpAeT, UCXOs U3 Kpyra
HAay4YHbIX UHTEPECOB. BhINOIHEHNE JOKIIA/1a MPECIIENYET IIaBHYIO 1I€JIb — HCTI0JIb30BaTh
BO3MOXXHOCTH aKTHBHOTO, CAMOCTOSITEIbHOTO 0OYYEeHHs B COUYETAaHUH C IPYTUMU (HOpMaMH
y4eOHBIX 3aHATHI U 33JaHUH 110 AUCIUILINHE.

BrimonHenne noknana mo3BoJseT peniaTh CIeAyIONINe 3a1a4n 00ydeHUs:
- ITy0)Ke U3yUUTh OT/IETbHBIC TEMbI YUeOHOU JUCITUTUINHEI;

- AKTUBU3UPOBATH TBOPYCCKHUC CITOCOOHOCTH yHaluxcsi, pe€ajin30BaTh IPCUMYIICCTBA
HGHCHaHpaBHGHHOﬁ CaMOIIOAI'OTOBKH,

- IIO3BOJISIET JAOIIOJIHUTD TEKYIIUM KOHTPOJIb 3HAHUH CTYICHTOB;

- BbIpa0OTaTh HABBIKM BHINIOJHEHUS CAMOCTOSTENbHON NUCbMEHHOU paboThl, yMETh padoTaTh C
JINTEPATYPOM, YETKO U TIOCIEA0BATEIBHO BBIPAXKATh CBOU MBICIIH.



TpeOGoBanus, IpeIbABISIEMBIC K JTOKIIATY:

- TIOJTHOE, TITyOOKOE U TOCTIEI0OBATEIIEHOE OCBEIICHNE TEMBI;

- HCIIOJTB30BaHUE Pa3HOOOPA3HOM JTUTEPATYPHI U MAaTCPHUAJIOB;

- CCBUTKH Ha MCIIOJIb3YEMYIO JINTEPATYPY 10 TEKCTY;

- CAMOCTOSITEIILHOCTD U3JI0KEHUS;

- aKKypaTHOCTh 0(hOpMIICHHS paOOTHI;

- COOJTIOICHHE YCTAHOBJICHHBIX CPOKOB HAIMMCAHUS U MPEIOCTABICHUS paOOTHI MPEIOaBaTEIIIO.
Odopmnenue nokana.

[Tpu HanwcaHuy TOKJIaaa CTYACHTY CIIEIyeT COOIOAATh CIeAYoINne TPeOOBaHUS K €T0
0(pOPMIICHHIO:

1. Joxnan BeImoJiHsieTCsl HA Oymare ¢popmara A4 MaIMHOMKMCHBIM clioco0oM: pazMep uipudra — 14
mpudT Times New Roman uepes nontopa uHteppaia; pazmep mnosiei: sesoe — 30 Mmm, npasoe — 10

MM, BepxHee U HuxkHee — 20 MM; HyMepalysi CTpaHUIl — B paBOM BepxHeM yriry. O0beM Jgokiaja:

10-15 nucros.

2. bubnuorpaduyeckre CChUIKH Ha UCTIONIH30BAHHBIE HCTOYHHUKY JIMTEPATYPHI PU UX IUTUPOBAHUHU
pexkoMeHayeTcs 0hOpMIIATh MOACTPOUHBIMU CHOCcKamu. [{udpoBas HyMepalus moICTpOYHBIX
CHOCOK HAYMHAETCSI CAMOCTOSITEIBHO HA KaXXIOM JIUCTE.

3. Kaxnas Tabnuma, pucyHOK B TOKJIae JOJDKHBI MMETh CHOCKY Ha HCTOYHUK JINTEPATYPHI, U3
KOTOPOT'O OHHM 3aMMCTBOBAHBI.

CrpykTypa gokaaa:

- TUTYJIbHBIM JIUCT;

- JINCT COAEPIKAHUS,

- OCHOBHAs 4acTh paboTHI,

- CIIUCOK HCIIOJIb30BAaHHOM JIUTEPATYPHI,
- IPUIIOKEHUS.

Bo BBeneHnH yka3pIBaeTCs TEOPETUYECKOE U MPAKTUYECKOE 3HAUECHHUE TEMBI U €€ BOIIPOCOB. 3/1€ChH
TaK)Ke BAKHO CHOPMYIIMPOBATH IENH U 3a/1a4H, CBI3aHHbBIE C U3yUYCHUEM U PACKPBITHEM TEMBI,
BKpATIIe apryMEHTUPOBATH IJ1aH paboThl. OObeM BBEACHHS OOBIYHO HE MPEBHIIIAET | CTPAHUIIBI.

B 3akmtoueHuu npuBOATCS OCHOBHBIE, KIIIOUEBBIE MOJIO0KEHHUS U BBIBOJIbI, KOTOPHIE BBHITEKAIOT U3
conepkanusi paboTel. BechbMa ymecTHa 1 BaskHa (hOpMYIMPOBKA TOTO, YTO JAJI0 BaM U3YUYCHHE



JAHHOW TE€MBbI /Il HAKOIUIEHHsI 3HAaHUH 10 h3yyaeMoMy Kypcy. O0beM 3aKIIF0OUEHUsT MOXKET
COCTaBJISITh JI0 2 CTPAHHUII.

B crniicke ncnonib30BaHHOM TUTEPATYPhl UCTOYHUKHY MPUBOAATCA B CIEAYIOIIEM MOPSAKE: CHavala
HOPMAaTUBHO-IIPABOBBIE aKThl; 3aTE€M Hay4dHasl, yueOHas JUTepaTypa, a TAkKe CTaThbu U3
MIePUOANYECCKUX M3/IaHUH B ali(paBUTHOM TOPSJIKE C YKa3aHHEM TOJTHBIX BBIXOHBIX JTAHHBIX:
(haMIIIHsI ¥ MTHUITHAJIBI aBTOPA, Ha3BaHWE pabOThI, MECTO W TOJT M3/IaHUS, HA3BaHUE U3/1aTCIIbCTBA; B
KOHIIE CTIMCKA MPUBOJATCS ouinaibubie THTepHET-pecypChI.

MeToaunueckue PEKOMCHIAIIMHA 110 HAIIMCAHHUIO I3CCE

Dcce cTyIeHTa — 3TO CaMOCTOSITENIbHAS MUChbMEHHAs paboTa Ha 3anaHHyto TeMy. [locTpoenue scce
— 3TO OTBET Ha BOIMPOC WA PACKPHITHE TEMBI, KOTOPOE OCHOBAHO Ha KJIACCUYECKOU CUCTEME
JI0Ka3aTeIIbCTB.

HCJ’IB 9CCC COCTOUT B pa3BUTHHU HABBIKOB CaMOCTOATCIIbHOI'O TBOPUYCCKOI'O MBIIIJIICHUA U
IMICBEMEHHOT'O M3JIOKEHHUS COOCTBEHHBIX MBICIICH.

Occe JOJIDKHO COACPKATh: YCTKOC U3JI0OKCHUC CYTU 3asiBJICHHOM TCMBbI;, CAMOCTOATCIIBHO
l'IpOBCI[CHHBIﬁ aHaJIu3 ATON TEMBI C UCIIOJIb30BaHUEM COBPCMCHHBIX KOHIICTIIIUM 1 aHAJTUTUYSCKOTO
HHCTPYMCHTAPU:A, BbIBOJHLI, O606IH&IOHII/IG ABTOPCKYIO IMO3HUIUIO I10 ITOCTABJICHHOMY BOIIPOCY.

OcHOBHas 4acTh 3cce NPEAIONIAracT pa3BUTUE apTyMEHTALMM U aHAJIn3a, a TAaKkKe 00OCHOBAHUE
COOCTBEHHOT'O MHEHHSI, UCXOIS U3 CYIIECTBYIOIINX TOYEK 3pEHUs 10 3aJaHHON TeMe. B oCHOBHOM
YacTH JIOJKHBI OBITh MOJ3ar0JIOBKH, HA OCHOBE KOTOPBIX OCYIIECTBIIACTCA CTPYKTYPUPOBAHHE
aprymenTanui. Coucok UCHoIb30BaHHOM nuTepaTypbl. He 6onee 10 nCTOUHUKOB.

MeTtoanyecKkue peKOMeHIAlUM 110 HAMMCAHUI0 pedepara
TpeOoBaHus K 0(hOPMIICHHUIO

[lens Hammcanus pedepara - yrioyOa€HHOE U3ydeHne KaKoro-Tn00 BOTIpOCca B paMKaX TEMBI
y4ICOHOM TUCIIUTUTHHBI.

Tema pedepara BeIOUpaeTCcs U3 CIIUCKA, MPEATIOKEHHOT0 TIpenoaBareieM. JJomyckaeTcst BEIOOp
CBOOOJIHOM TEMBI, HO TI0 COTJIACOBAHMIO C TPENOaBaTeIeM U B paMKax TeM y4eOHOTo TuIaHa 1Mo

MaHHOW JUCLMILINHE.

Jlis Hanucanus pedepara CTyASHTY HE0OOXOAUMO 03HAKOMUTHCSA, U3YUUTh U MPOAHAIM3UPOBATH IO
BbIOpAaHHOU TeMe yueOHYIO0 JIUTEepaTypy, BKIOUYas NEpUOAUUYECKUE MyOIMKaluy B XKypHaiax,
cOOPHUKH MaTepHUajJOB HAyUYHO-TIPAKTUUYECKUX KOH(EPEHIIHI.

Pedepar cTpykTypHO 10JIKEH BKIIOYATH:
1. TuTynbHBIN JHCT;
2. Conepxanue;

3. Beenenne (1-2 m. 11.);



4. OCHOBHYIO TEKCTOBYIO YacCTh;

5. 3axmouenue (1-2 1. 1.);

6. CIIMCOK HCIIOJIb30BAHHBIX HCTOUYHHUKOB;
7. llpunoxxeHus (Ipu HATUYKH).

CHOuCcoK UCTIOB30BAHHBIX HUCTOYHUKOB COJEPKUT MNEPEUCHb BCEX UICTOUHUKOB, KOTOPbHIE
MIPUBJIEKAINCH

MIPU HAMMCAHUH KypCOBOU paboThl (He MeHee 20 MCTOUYHUKOB). B crCOK HCIIONMh30BaHHBIX
MCTOYHHUKOB 00513aTEJIbHO BKJIIOYAIOTCS padOThl, Ha KOTOPBIE C/IeTaHbl CHOCKU IO TEKCTY pedepara.
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